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Suomelta 9,6 miljoonaa euroa Irakiin

Suomi antaa Irakin jilleenrakentamiseen lisdd viisi mil-
joonaa euroa. Suomi on jo aiemmin myontényt Irakille 4,6
miljoonaa euroa humanitaarista apua.

Suomi haluaisi auttaa erityisesti toimissa, joilla vahviste-
taan Irakin yhteiskuntarakenteita, edistetddn oikeusvaltiota
sekid parannetaan naisten ja lasten asemaa.

Ulkoministeri Erkki Tuomiojan (sd) mukaan hallituksen
on tarkoitus vahvistaa asia tilld viikolla.

EU:n ulkoministerit ovat vahvistaneet jilleenrakenta-mis-
een 200 miljoonan euron rahoituksen. (MTV3, STT)

SSH myy liiketoimintoja Amerikkaan

Tietoturvaohjelmistoja kehittivd SSH Communications
Security aikoo myydd osan liiketoiminnastaan amerik-
kalaiselle SafeNetille. Kiteisenid maksettava kauppahinta
on noin 12 miljoonaa euroa. Sen arvioidaan nostavan
SSH:n timin vuoden tuloksen voiton puolelle.

SafeNetin palvelukseen siirtyy myds noin 25 SSH:n tyon-

Amerikkalaisyhtio ostaa ns. OEM-liiketoiminnan, joka toi
tdméin vuoden alkupuoliskolla aikana yli 40 prosenttia
SSH:n koko liikevaihdosta.

Liiketoimintaryhmi koostuu tietoturvaominaisuuksia pa-
rantavista tuotteista, joita eri laite- ja ohjelmistovalmistajat
voivat liittdd omiin tuotteisiinsa. SSH:n mukaan OEM-lii-
ketoiminta on ollut kannattavaa.

Kaupan arvioidaan toteutuvan marraskuun puoliviliin
mennessi. (STT)

Suomalaiset keskitasoa terveempii

OECD:n raportista ilmenee, etti suomalaisten terveys on
parempi kuin OECD-maissa keskimdirin. Raportista ilme-
nee myds, ettd Suomi kiytti toissa vuonna terveysmenoihin
7 prosenttia bruttokansantuotteestaan, kun OECD-maiden
keskiarvo oli 8,4 prosenttia.

Suomalaisten odotettavissa oleva elinikd on ldhelld
OECD:n keskiarvoa. Vastasyntyneiden suomalaisten odo-
tettavissa oleva eliniké oli naisilla 80 vuotta ja miehilld 74
vuotta. Suomen imeviiskuolleisuus oli puolestaan OECD-
maiden alhaisimpia ja sydpikuolleisuus kaikkein alhaisin.

Listan kirjessd Suomi on sen sijaan itsemurhakuollei-
suudessa ja sydin- ja verisuonitautikuolleisuudessa.

(MTV3, STT)

IMF patistaa Suomen
kurinalaiseen talouspolitiikkaan

Suomen pitdisi vahtia taloutensa kuntoa Jeikkaamalla jul-
kisia menoja, uudistamalla jaykkiid tydmarkkinoita ja val-
mistautumalla vanhenevan viestdn siirtymiseen elikkeelle,
massa vuosiraportissa Suomen talouden tilasta.

IMF kiittelee Suomen toimia 1990-luvun alkuvuosista
lihtien. Erityisti kiitosta saavat ylijidmiiset talousarviot ja
rakennemuutokset. Rahasto arvioi Suomen talouden kas-
vuksi kuluvana vuonna 1,3 prosenttia. Ensi vuonna talous
kasvaa 2,6 prosenttia lisdintyvien sijoitusten ja viennin

Jjatkuu sivulla 4

Ulkosuomalaisparlamentin sihteeri Tina Strandberg pitiii parlamentin jiasenyhditykset ajan tasalla aloit-

teiden etenemisien ja muun toiminnan suhteen.

USP:n puhemiehisto Helsingissa
Kansalaisuusmaksun alentamista harkitaan

Ulkosuomalaisparlamentin puhemiehisté ko-
koontui viime viikolla Helsingissd. Kokouksen
asialistan yksi tdrkeimmistd kysymyksistd oli
kansalaisuusilmoitusmaksun hinnan alentaminen.

Kaksoiskansalaisuuden salliva uusi kansalai-
suuslaki on ollut voimassa kesikuun alusta lih-
tien. Tdhin mennessd Suomen kansalaisuuden pa-
lauttavia kansalaisuusilmoituksia on tullut Ulko-
maalaisvirastoon ainoastaan noin 890, jotka kos-
kevat 1030 henkildd. Yhtend merkittivdn syynd
vihdiseen ilmoitusmidriidn on kansalaisuusil-
moituksen korkea 300 euron hinta.

Puhemiehisté keskusteli kansalaisuusilmoitus-
hinnasta seki sisdasiainministeri Kari Rajamien
etti sisdasiainministerion kansliapdillikkd Ritva
Viljasen kanssa.,

Ministeri Rajaméen mukaan sisdasiainministerio
on jo ryhtynyt toimenpiteisiin kansalaisuusilmoi-
tusmaksun tarkistamiseksi. Hin kertoi, ettd mak-
suun harkitaan muutoksia ainakin tiettyjen ryh-
mien osalta jo ennen timin vuoden loppua. Avoi-
meksi jéi vield, keitd muutos koskisi ja miten suu-
ri se olisi.

Yhteistyon kehittdminen
ulkoasiainministerion kanssa

USP:n puhemiehisté on vuosittain tavannut ul-
koasiainministerién edustajia ja keskustellut nii-

den kanssa yhteistyostid ulkosuomalaisia koske-
vissa asioissa. Tilld kertaa puhemiehistd tapasi
ulkoasiainministeriossi valtiosihteeri Arto Mansa-
lan, oikeudellisen osaston osastopéillikkd Irma
Ertmanin, konsuliyksikon pééllikko Pekka Hy-
vosen seki tiedotusyksikon péillikko Erja Tikan.

Tapaamisessa nousivat tilld kertaa esille erityi-
sesti kansalaisuusilmoitusmenettely, tiedotustoi-
minta ja ulkosuomalaisten @idnestysolosuhteet. Pu-
hemiehisto totesi, ettid ulkosuomalaisten keskuu-
dessa on halua toimia esim. vaalitoimitsijoina ul-
komaan ennakko#inestyksissi ja titd aktiivisuutta
tulisi hyviksikayttii.

Puhemiehistélle kerrottiin, ettd Suomen ulko-
maanedustustojen internet-sivuja ollaan parhail-
laan harmonisoimassa ja tdssid tyossd ulkosuoma-
laiset nidhdiédn tirkednd kohderyhmind. Sivuille
on tulossa kysymys-vastaus -palsta, jossa esiin-
tyvit usein toistuvat kysymykset.

Edelleen merkittivind Suomi-tiedon lihteenid
toimivat nettisivut http://virtual.finland.fi joilla
kdvijoitd on vuosittain 3 miljoonaa. Sivuilla on
nyt myds piivittdiset STT:n uutiset englanniksi.
Adinestysolosuhteita parannettava

Adnestimisestd ja ulkosuomalaisten vaaliosallis-
tumisesta keskusteltiin myos kansalaisvaikutta-
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Suomen uutisia

Suomen uutisia

Alkoholiin kuolleiden méiéiri
noussut rajusti

Alkoholiin kuolleiden middrd on kolminkertaistunut 30 vuo-

dessa. Kun vuonna 1970 kuolleita oli alle 400 niin viime vuonna
"miird oli jo ldhes 1500. Vain lama-aika 1990-luvun alussa vii-
hensi suhteellisesti alkoholiin kuolleiden miirdd. Tidlld hetkelld
vauhti lisddntyy yhi.

Ensi keviiinid tapahtuva viinan hinnan tuntuva halpeneminen ei
toivoa paremmasta lisdd.

Naisten kuolleisuus alkoholiin on yli kymmenkertaistunut. Sta-
kesin tutkimusjohtaja Kari Poikolaisen mukaan 1970-luvulla nai-
set kiyttiviat hyvin viihiin alkoholia, mutta nyt kiytté on varsin
yleisti. (MTV3)

Osteoporoosi kiy yhteiskunnalle kalliiksi

Suomessa sattuu vuosittain noin 35 000 osteoporoosista johtu-
vaa luunmurtumaa. Pahimpia niistid ovat lonkkamurtumat, joiden
madrd on nelinkertaistunut kolmen viime vuosikymmenen aika-
na. 95 prosenttia lonkkamurtumista sattuu yli 50-vuotiaille.

Yhteiskunnalle osteoporoosi eli luukato on kallis sairaus. Esim.
yhden, lonkkamurtuman hoito maksaa noin 25 000 euroa.

Luut haurastuvat usein ikiintymisen myotd. Haurastumisen
syitd ovat mm. ruoan imeytymishiiriét, hormonitoiminnan muu-
tokset ja tupakointi. Myds perimié vaikuttaa taudin muodostu-
miseen.

Taudin riskiryhmiiin kuuluvat erityisesti nuorena anoreksiaa
sairastaneet. Luusto kasvaa lopulliseen muotoonsa murrosikiin
mennessi, ja tarvitsee siithen terveellistd, riittivéd ravintoa.

Suomessa osteoporoosista kirsii satoja tuhansia ihmisid. Maail-
man osteoporoosipédivii vietettiin maanantaina. (STT)

Ingman ja Nestlé perustavat
jaateloyhtion Ruotsiin

Suomalainen meijerikonserni Ingman ja monikansallinen Nestlé
perustavat Ruotsiin yhteisen jiiteloyhtion. Svenska Glasskiosken
- yritys myy ja jakaa Nestlén ja Ingmanin jaitelotuotteita koko
maassa. Yrityksen kautta Nestlé tulee Ruotsin jddtelomarkki-
noille ensi kertaa. Glasskioskenin liikevaihdoksi tulee runsaat 22
miljoonaa euroa ja se tyollistdd noin 50 henked. .

Nestlé ja Ingman Food aloittivat syksylld 2002 Suomessa mei-
jerituotteiden yhteistyon. Tdmin vuoden alussa se laajeni jdiite-
166n mm. Nestlén Movenpick-tuotemerkin osalta, jonka lisens-
sinhaltija Ingman jo entuudestaan oli. (SS)
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Pk-yristysten
nikymiit kohentuneet

Suomalaisten pk-yritysten suh-
danneodotukset ovat parantuneet
hiukan kesin jilkeen. Suomen
Yrittdjien ja Finnveran baromet-
rin mukaan ndyttidd siltd, ettd
kotimarkkinoiden ja viennin suh-
dannepohja olisi ohitettu keviil-
ld. Viennin epidvarmuus on piti-
nyt viimeisen parin vuoden ai-
kana taloutta ahtaalla, mutta nyt
odotukset ovat kiidntyneet pa-
remmiksi. (YLE)

Uusi ydinvoimala
Olkiluotoon

Teollisuuden Voima on piiit-
tianyt, ettd viides ydinvoimala si-
joitetaan Olkiluotoon. Vahvin
ehdokas voimalan rakentajaksi
on ranskalais-saksalainen Fra-
matom. Sopimukseen pyritiin
vuoden loppuun mennessd. Uu-
den ydinvoimalan on tarkoitus
aloittaa sihkontuotanto vuonna
2009. (YLE)

Miesten itsemurhat

vilhentyneet

Tyoikdisten miesten itsemur-
hien midrd viheni edellisesti
vuodesta noin 16 prosenttia, ker-
too Tilastokeskus. Silti suoma-
laismiesten itsemurhakuolleisuus
on edelleen huomattavan korkea
verrattuna muihin Linsi-Euroo-
pan maihin. (MTV3)

Halmen esitutkinta
valmistui
Helsingin rikospoliisi on saanut
valmiiksi kansanedustaja Tony
Halmetta (ps.) koskevan esitut-
kinnan. Halmetta epiillddn esi-
tutkinnan perusteella vaaran ai-
heuttamisesta, ampuma-aseri-
koksesta, doping-rikoksesta,
huumausaineen kiyttérikoksesta
seki rattijuopumuksesta.  (SS)

Exchange rate
October 9, 2003
1 Euro = US$ 1.1743
1 US$ = €0.8516

Foreign currency exchange rates for outbound
travelers. Source: Thomas Cook Currency
Services.

Nimipaivat

Lokakuun 22 p., Anja, Anita,
Anniina, Anitta
Lokakuun 23 p., Severi
Lokakuun 24 p., Asmo, Rasmus
YK:n pdivd
Lokakuun 25 p., Sointu
Lokakuun 26 p., Amanda, Niina,
Manta
Lokakuun 27 p., Helli, Helli,
Hellin, Helle
Lokakuun 28 p., Simo
Lokakuun 29 p., Alfred, Urmas
Lokakuun 30 p., Eila
Lokakuun 31 p., Artturi, Arto,
Arttu
Marraskuun 1 p., Pyry, Lyly
Marraskuun 2 p., Topi, Topias
Marraskuun 3 p., Terho
Marraskuun 4 p., Hertta

Halonen: EU:n puolustuksesta avoin

Presidentti Tarja Halosen arvion mukaan Euroopan unionin so-
tilaallinen puolustus tulee avoimeksi kaikille jisenmaille. Hidnen
mielestiin turvatakuissa jisenmaiden enemmisté haluaa edelleen
tukeutua sotilasliitto Natoon.

“Vallitsee yksimielinen kanta siitd, ettd mitidin suljettua klubia
ei pidid tehdd”, Halonen totesi Brysselissd viime viikolla pide-
tyssid EU-maiden huippukokouksessa.

Piadministeri Matti Vanhasen (kesk.) mukaan useat maat koros-
tivat, etti EU:n perustuslain hyviksymisen yhteydessi ei kir-
joitettaisi nimilistaa syvempiin puolustusyhteistychon osallistu-
vista maista, vaan laadittaisiin vain kriteerit jisenyydelle. Suomi
toivoo, etteiviit jisenkriteerit kiiytinnossd edellytd Nato-jisenyyt-
td.

Presidentti Halonen totesi, ettd YK:n turvaneuvoston Irak-pdd-
toslauselman perusteella ei voi vetidid johtopidtoksid siitd, miten
Suomi voisi olla mukana sodan jilkeisessi Irakissa. Halonen sa-
noi haluavansa mm. odottaa presidentti Martti Ahtisaaren selvi-
tystd Irakin turvallisuustilanteesta. YK:n tyontekijoiden turval-
lisuutta Irakissa sekd YK:n Irakin-piddmajaan tehtyd pommi-iskua
selvittdvid Ahtisaari palaa Suomeen tilld viikolla. (SS)

Kysely: Ydinvoiman kannatus kasvanut

Ydinvoiman kannatus on lisdéntynyt. Energia-alan Keskusliiton
teettimistd kyselystd kidy ilmi, ettd 45 prosenttia suomalaisista
suhtautuu nyt ydinvoimaan myonteisesti. Kun kysely tehtiin
ensimmdisen kerran 20 vuotta sitten, ydinvoiman kannattajia oli
vain vajaa viidennes kansasta.

Energia-alan keskusliitto uskoo eduskunnan lisidydinvoima-
pddtdksen vaikuttaneen asenteisiin. Viestintdpaillikké Pekka
Tiusasen mukaan muutos on kaiken kaikkiaan tapahtunut hi-
taasti:

" Kiyrilld on vuosittain saattanut olla pienié heittoja, ja tietysti
sielld oli timd Tshernobyl, joka muutti asenteita kielteisemp#én.
Mutta sen jilkeen on tultu taas myonteisempiin, ja nyt puolet
kansasta on sitd mielti, ettd ydinvoima on sopiva tuotantomuo-
to." (MTV3)

Matkailuvaunujen valmistus
loppuu Suomessa

Pohjoismaiden suurin matkailuvaunujen valmistaja Lohja
Caravans aikoo lakkauttaa matkailuvaunujen teon Suomessa ensi
kesiddn mennessi ja keskittiid toiminnan Ruotsiin. Yhti6 on aloit-
tanut yt-neuvottelut 70 tyopaikan vihentimiseksi Suomen teht-
aallaan Vantaan Koivukylissid. Lohja Caravansin Ruotsin teh-
taalla tyoskentelee nyt 90 tydntekijda.

Lohja Caravansin vaunumerkkeji ovat suomalaiset Soliferit ja
Ruotsissa valmistetut Polar-asuntovaunut. (MTV)

Piaministeri ehdottaa opintoihin rajoituksia

Piddaministeri Matti Vanhasella (kesk) on lididke siihen, kuinka
opiskelemaan voisi pdédstd nopeammin. Hiin valotti ndkemyk-
siddn opiskelijoiden kyselytunnilla Helsingissi.

Padministeri Matii Vanhanen harkitsisi yliopisto-opiskelijoiden
sivuaineiden miérin rajoittamista. Hdnen mukaansa tilld tavoin
nopeutuisi uusien ylioppilaiden piisy jatko-opintojen pariin.

Vanhasen mielestd on tirkedd lyhentidd ylioppilastutkinnon ja
opintojen viliin jadvidd aikaa, jotta yhteiskunnan huoltosuhde
pysyisi turvattuna. Pddministeri kehottaa myos yliopistoja tar-
kastelemaan tutkintojen sisiltdjd siltd kannalta, voisiko niité tii-
vistdd. Samalla hin kannustaa opiskelijoita ottamaan rohkeam-
min opintolainaa, jotta opiskeluajat eivit venyisi tydssidkdynnin
takia. (MTV3, STT)

Lahjoituksia Raivaajalle

Donations to Raivaaja

TUKEMISRAHASTO 2003: $7,667.57

In memory of Signe Sipili
Irene Kamila, Westminster, MA . ................. $25.00

I In memory of Herbert and Viola Merriam
Ingrid Januskiewicz, Maynard, MA ... ............ .$20.00

Kiitos lahjoittajille!

Thank you for your donations!
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From the desk of Stig Haggblom:

Kun on tihdn ikddn pddssyt —
tai selviytynyt — voi tehdi pal-
jastuksia,

Pygmalion — tuo Bernard
Shaw’n klassinen, romanttinen

komedia ei ollut ainakaan kir-
joittajalle kovin tuttua tavaraa,
kun sen voittokulku maailman
ympiiri alkoi. Mutta tulihan se
tutuksi, ja syysti on aihetta tihin
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Stangeapert: Niktas Akes

PREMIAR DEN 27 SEPTEMBER 2003 PA SVENSKA TEATE
Forgstillningens lingd ca 3 timmar inkl.

“My Fair Lady” musikaali Helsingin Svenka Teaternissa oli
“unohtumaton”, toteaa kolumnistimme Stig Haggblom.

My Fair Lady vetaa taas ...

nyt palatakin.

Suomi oli tuossa imussa muka-
na 50-luvun loppupuolella,
vakkei meidin teatterimaail-
mamme siihen aikaan yleensi
maailman menoon vaikutta-
nutkaan. Olihan meilld Ansa
Ikonen ja Tauno Palo valkokan-
kaalla. Mutta heididn voimansa
riitti kotimaan viihdyttimiseen,
ei juuri pitemmiille.

Svenska Teatern — Ruotsalai-
nen teatteri — keskellid Helsinkii
uskaltautui kansainviliseen mit-
telyyn. Ingrid Bergman oli sii-
hen aikaan naimisissa Ruotsissa
vaikuttavan Lars Schmidtin
kanssa, jolla oli avaimet/nidytos-
oikeudet kisissddn ja Runar
Schauman, Svenskanin johtaja,
uskaltauti leikkiin.

Lontoo oli ykkonen, Tukholma
kakkonen ja Helsinki kolmonen,
kun témd musikaali nimeltid “My
Fair Lady” aloitti voittokulkunsa
maailman ympiri. Niytos ei oi-
keastaan epdonnistunut missiéin.

Svenskanillakin oli paljon pe-
lissd. Muistan lehtimiespiireissi
puhutun hirvittivistd alijiamisti
— miljoonissa markoissa liikut-
tiin — mutta kun kappaletta vei-
vattiin yli vuoden ja yli parisataa
kertaa, niin voittoahan siité tuli.

Onnen kauppaa oli, etti ti-
mikin reportteri pantiin selosta-
maan jotain osaa ensi-illan tun-
nelmista ja siitdhdn tuli varsin
helppo tehtdvd. Tunnelma oli

Presidentti Tarja Halonen:

Tarvitsemme yhteisid pelisdantoja

Suomen Tasavallan presidentti
Tarja Halosen puhe American-
Scandinavian Foundationin juh-
lapdivallisilla 14. lokakuuta New
Yorkissa.

New York ja newyorkilaiset
ovat maailmalle aina edustaneet
jotain hyvin erityistd. Traaginen
syyskuun 11. pdivd sai meididn
sydimemme sykkimiidn samaan
tahtiin teidin kanssanne. Me eu-
rooppalaiset olemme suurella
empatialla seuranneet teidin
kamppailuanne eldmin voitta-
miseksi. Tdnd pdivind New
Yorkin elimin vikevi syke on
taas aistittavissa.

Pohjolaa on pidetty turvallisena
paikkana. Sitd jarkyttyneempii
olimme, kun Ruotsin suosittu ja
arvostettu ulkoministeri Anna
Lindh, joka oli henkiltkohtainen
ystivini, joutui kuukausi sitten
murhaajan uhriksi. Demokra-
tiaan kuuluu avoimuus, jota mei-
din kaikkien on oltava valmiit
puolustamaan tinkimittéd turval-
lisuudestamme.

Turvallisuus syntyy ihmisten
vilisestd yhteistoiminnasta.

Skandinavia-talo on erinomai-
nen esimerkki yhteistydstd mo-
nessakin mielessid. Pohjolan kan-
sat ovat aina tunteneet yhteenku-
uluvuutta ja jakavat yhteisen

kulttuuri- ja arvoperustan, uskon
demokratiaan, ihmisoikeuksiin ja
oikeusvaltioon.

Skandinavia-talon synty ja toi-
minta on myds tulosta valtioiden
ja liikeyritysten yhteistyOsti: sen
rahoitus saatiin jirjestettyd juuri
valtioiden ja yksityisten yritysten
yhteistyon tuloksena.

Mielestini yrittdjyys on sukua
luovuudelle. Viime kide:séd yri-
tyksen todellinen menestys pe-
rustuu sitoutumiseen itse tuot-
teeseen, oli se sitten tavara tai
palvelu tai miké vain.

Kaikessa kanssakdymisessi,
niin myos taloudellisessa toimin-
nassa, me tarvitsemme yhteisii
pelisidiintdji. Globalisaation ja
lisd#ntyvin integraation maail-
massa timd on entistdkin tir-
kedimp#id. Tyon ja yrittdamisen
vastapainoksi ihminen tarvitsee
kulttuuria. Hén tarvitsee sitd yk-
silond ja osana yhteistddn. Maa-
ilman lukemattomat kulttuurit
ovat rikkaus sininsd. Samalla ti-
mi rikkaus on lihtokohtana in-
novaatiolle ja taloudelliselle ke-
hitykselle.

Skandinavia-talo symboloi
myos pohjoismaiden perinteises-
ti vahvoja siteitd uuteen mante-
reeseen. Me olemme historian
kuluessa osallistuneet timiin
suuren maan rakentamiseen ja

olemme itse saaneet Yhdysval-
loilta paljon uutta omaan kult-
tuuriimme. Vuorovaikutus ja yh-
teistyé on todellisuutta ténddn-
kin: Yhdysvallat tarvitsee edel-
leen muuta maailmaa ja maailma
tarvitsee Yhdysvaltoja.
Skandinavia-talon teemana on
tind vuonna Suomen taide ja
kulttuuri. Olen ylpei siiti, ettid
New Yorkissa on paljon suoma-
laisia taiteilijoita. Télld viikolla
tddlld esittdytyvit laatutuottei-
neen mm. Annikki Karvinen,
Kalevala Koru, Iittala ja Mari-
mekko. Suomalaista musiikkia
kuulee New Yorkissa runsaasti.
Niind pdivini esitetdidn sdveltija
Jean Sibeliuksen eldmiisti kerto-
va uusi filmi ja suomalaista mu-
siikkia soittaa SONOS-kvartetti.
Eilen Keski-Pohjanmaan kamari-
orkesteri piti St. Bartholomeuk-
sen kirkossa upean konsertin,
jossa esitettiin tunnetuimpien
suomalaisten siveltdjien teoksia.
Niyttdvin Skandinavia-talon
suomalaisista taidetapahtumista
on epdilemiittd The Snow Show -
niyttely. Se pohjustaa ensi talve-
na Suomen Lapissa toteutettavaa
mittavaa taideteosta, jonka to-
teuttaa joukko nykytaiteen ja
arkkitehtuurin huippunimii eri

jatkuu seuravalla sivulla

ainutlaatuinen ja tasavallan hui-
put seki rahamaailma paikalla
hymyssd suin.

Elizana oli silloin Liisa Tuomi,
joka tuossa katutytén roolissa
veti suomalaiset ruotsinkieliseen
teatteriin. Liisa oli roolissaan
uskomattoman hyvi, mutta tar-
vitsi joskus tuuraajaa. Se oli
Helen Elde; senkin muistan hy-
vin.

Professori Henry Higginsini oli
Leif Wager, valkokankaan unoh-
tumaton “Munkkiniemen kreivi”
Regina Linnanheimon vastanidyt-
telijand. Borje Lampenius lauloi
silloin “Eddies song” sivelmiin
niin, ettd joskus se soi vielikin
korvissa.

Tuo on jo historiaa. Tdmd My
Fair Lady -kappale on tavoitta-
nut kirjoittajan eri puolilla maa-
ilmaa, useimmiten hiikdisevalld
tavalla.

Muistan Elizan Islannissa, mis-
sd tytto kaytti rivokielistd tans-

kaa, jotta kotiyleisé saisi naurun
aihetta, ja sitd kylld riitti.

Tdami kiorjoitus syntyy siiti
syystd, ettd Svenska teatern toi
Elizan taas niyttimolleen. Syys-
kuun illallastani tuli toinen unoh-
tumaton. Henry Higgins on yhti
kuin tdmidn ndyttimon uusi

johtaja Johan Storgérd.

Uudentyyppinen Eliza oli
Birthe Wingren. Maria Sid-
Achren, joka ohjasi kappaleen,
oli tehnyt melkein uudentyyp-
pisen Elizan — maailmammehan
muuttuu kuten tiedetddn — ja
Jukka Rintala oli pestattu suun-
nittelemaan uskomattomia puku-
ja.

Kansa ehki kysyy, kuka mak-
saa viulut, mutta kun valtakun-
nan mahtiosa on kappaleen niih-
nyt, ollaan taac kiinni yli kah-
dessasadassa niytoksessd. Niin
on taas maata ja suomalaisuutta
viety jonkin verran eteenpiin ja
viulutkin on maksettu. Varatkaa
lippuja, Suomen matkalaiset!

Joulutervehdysten aika

Muistakaa laittaa joulutervehdyksenne RAIVAAJAan! Enti-
seen tapaan julkaisemme tdnikin vuonna lukijoittemme jouluter-
vehdyksid. Tapa on osoittautunut suosituksi ja kiteviksi.

Kaikki tervehdykset julkaistaan joulukuun 10. pdivin numeros-
sa. Tervehdysten tulee olla toimituksessamme marraskuun 30.

pdividdn mennessa.

Tayttamalld ja postittattamalla oheisen kupongin voitte terveh-
tid kaikkia suomalaisia ja amerikansuomalaisia ystdvidnne

RAIVAAJAn vilitykselld.

uutervehdyksic’i

Tervehdi ystaviasi
Raivaajan vilityksellid

Hauskaa Joulua ja Onnellista Uutta Vuotta
(Voitte myos valita oman tervehdyksenne)

Nimi
Osoite

$11.00 ilmoitus

Paikkakunta
$2.00 nimi

$3.00 nimi ja
osoite

Hyvdd Joulua ja Onnea

(tal Itse valitsemanne tervehdys)

alkavalle vuodelle

Nimi

Lihetd tervehdykseksi ensi tilassa osoitteeseen:

RAIVAAJA

P.O. Box 600, Fitchburg, MA 01420-0054

Tervehdyksenne tulee olla toimituksessamme marraskuun
30. pdiviin mennessd. Tervehdykset julkaistaan joulu-

kuun 10. piivin lehdessi.

Osoite
$6.00 ilmoitus g
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Joanne M. Sarvela

MAYNARD, MA Joanne
M. (Flerra) sarvela, 70, kuoli
lokak. 7, 2003 Emerson sairaa-
lassa Concordissa.

Hin oli syntynyt Hudsonissa
Louis ja Mary (Curley) Flerran
tyttirend ja oli Fisher Collegen
graduaatti. Maynardissa hiin oli
asunut vuodesta 1955.

Edesmennyt oli tyoskennellyt
kirjanpitijind perheensi omista-
neessa entisessd Cedntral Auto
Body liikkeessd.

Kaipaamaan jii puoliso Edwin
E. “Sam” Sarvela; kaksi tytdrtd,
Sandra, Townsend ja catherine
sarvela, Maynard; sisaruksia
seki viisi lastenlasta.

Poika Robert Sarvela oli kuol-
lut 1999.

Fowler-Kennedy Funeral Home
toimitti hautaamisen Glenwood
hautausmaahan.

Nellie V. Luoma

WAREHAM, MA - Nellie

V. (Penttild) Luoma died on
Oct. 9, 2003 after a long illness
at the home of her son.
She was born in 1933 in Kot-
ka, Finland. She lived in New
York City having spent her
childhood in Harlem which
had a substantial Finnish popu-
lation at the time (Fifth Ave-
nue Hall as well as Kansallis-
seura). She was an alumna of
Hunter High School as well as
the College and was active in
fundraising for the college.
She supported the restoration
of the Alvar Aalto designed li-
brary in Viipuri. She was a
member of many NYC muse-
ums, the American Scandina-
vian Foundation and Scandina-
vian Society. She belonged to
the New York Finnish Luther-
an Congregation. She was a
trademark specialist for Ex-
xonMobil and retired after a
distinguished career.

She leaves her devoted hus-
band, Robert W., of New
York, NY and two children,
Robert J. of Wareham, MA
and Irja C. of Londonderry,
NH.

Agda R. Stucke

NORTHBOROUGH, MA
Agda (Reini) Stucke, 79, kuoli
lokak. 2, 2003.

Hin oli syntynyt Maynardissa
John ja Johanna Reinin tyttireni
ja piisi Maynard High Schoo-
lista 1942, Northborough’ssa
hin oli asunut vuodesta 1995.
Sitd ennen hén oli asunut Lin-
colnvillessd (ME) sekid Lexing-
tonissa.

Ennen elikkeelle jadmisti edes-
mennyt oli ollut yksityissihtee-
rind Raytheon Companyssa, mis-
si hiin oli tyoskennellyt 24 vuo-
den ajan.

Kaipaamaan jdi puoliso Alden
F. Stucke; veli Paul Reini, Stow;
sisarustenlapset, Robin Gallag-
her, Leominster, Carol Wood,
Hudson, Robert Reini, Falls
Church, VA ja Stephen Reini,
Westminster; seki yksi sisaruk-
sen lapsenlapsi, Sean Gallagher,
Leominster.

Toinen veli, W. Armas Reini
oli kuollut aikaisemmin.

Hautaaminen Glenwood hau-
tausmaahan.

Smith Funeral Home, Inc.
Elden E. Bjurling
Douglas gtone
Directors
69 Vernon St., Gardner, MA'
Tel. 978-832-0377

Marmorisia ja graniittisia
hautakivii

BOLSTER
Monumental Works
CAVID J. PRATT, omistaja

Route 26, Oxford, Maine
Puh. 207-743-2673

Aubuchon-Moorcroft
Funeral Home
132 Woodland St.
Fitchburg, MA
978-342-2355

Stephen R. Moorcroft

Nellie V. Luoma

WAREHAM, MA - Nellie V.
(Penttild) Luoma kuoli lokak. 9,
2003 poikansa kotona pitkin sai-
rauden murtamana.

Hiin oli syntynyt 1933 Kotkas-
sa Suomessa. Hin asui New
York Cityssi ja vietti lapsuus-
vuotensa Harlemissa, missi oli
silloin melkoisesti suomalaisia
(seki Fifth Avenuen haali etti
Kansallisseura).

Edesmennyt oli piddssyt seki
Hunter High schoolista ettid Col-
legesta ja oli aktiivisesti mukana
varojen keriddmisessid collegen
hyviiksi. Hin tuki niin ikddn Al-
var Aallon suunnitteleman' Vii-
purin kirjaston restaurointipuu-
hia.

Luoma oli monien New York
Cityn museoiden, American
Scandinavian Foundationin sekd
Scandinavian Societyn jdsen.
Hiin kuului New Yorkin suoma-
laiseen luterilaiseen seurakun-
taan.

Ennen elikkeelle jadmisatd
edesmennyt oli tydskennellyt
tavaramerkki spesialistina Ex-
xonMobil yhtiossa.

Kaipaamaan jii puoliso Rcbert
W., New York City; sekid lapset
Robert J., Wareham, MA ja Irja
C., Londonderry, NH.

Muistotilaisuus pidetddn New
York Cityssd.

Olethan muis~
Yanut uusia
¥ilauksesi!

MUISTA
testamentissasi
RAIVAAJAA!

Siten turvaat suomalaisten
perinteiden jatkuvuuden.

,,,,,,,,, o

Arvi Lind jitti
hyviistit katsojille
Suomalaisen uutistenlukija Ar-
vi Lindin viimeinen uutisldhetys
kerdsi 1,55 miljoonaa katsojaa.
Katsojalukuja mittaavan Finn-
panelin mukaan viikon suosi-
tuimmalla uutislihetykselld on
yleensid keskimddrin miljoona

katsojaa.

62-vuotias Lind jatti jadhyvii-
set Yleisradion illan pdduutisla-
hetyksessd ja jdi eldkkeelle 38
vuotta kestineen uutisuran jil-
keen.

Yleisradion internetsivuilla on
Arvi Lindin kuvagalleria, josta
voi kuunnella muun muassa hi-
nen viimeisen uutisjuontonsa
(www.yle.fi).

Arvi Lindin rintapastilleja saa
vield toistaiseksi Yle-Shopeista
ja Ylen verkkosivulta. (SS)

PRESIDENTTI...
jatkoa edellissivulta

puolilta maailmaa. Heiddn vili-
neenddn on lumi ja jadd, jota
meilld Pohjolassa on runsain
mitoin. Lopputuloksena on ny-
kyihmisen ndkokulmasta tdy-
dellinen tuote: kaunis, jannittivi,
rajoja rikkova, innovatiivinen. Ja
se on kuin eldmi itse, se kestdd
vain hetken. Jo seuraavan keviit-
talven aurinko sulattaa nima
suurenmoiset jiiteokset!

Haluan lopuksi kiittdd kaikkia
American-Scandinavian Foun-
dationissa tydssd mukana olevia
suurenmoisesta ja tdrkeidstd pa-

" noksesta Yhdysvaltain ja Poh-

joismaiden vilisissd suhteissa ja
tind iltana erityisesti niitd, jotka
ovat timin upean tilaisuuden jér-

* jestidneet.

Danielson, Conn.
Tel. 860-774-3284

o

TILLINGHAST - Hautaustoimisto

Central Village, Conn.
Tel. 860-564-2147

Funeral Home

85 Blossom Street
Fitchburg, MA 01420
(978) 342-3635

A memorial service will be Ystavéllinen palvelu
held in New York, NY.
Bosk Ashburnham

Memorial Chapel

33 R. Main Street
Ashburnham, MA
(978) 827-5700

Donald G. Dufault

John A. Bosk Jr.

Registered Directors

* BANK TRUSTS *

MEMBERS OF LOCAL AND INTERNATIONAL
ASSOCIATIONS TO SERVE YOU WORLD WIDE,

LOCAL MEMBER CREMATION ASSOCIATION OF NORTH AMERICA
PRE-PLANNING AVAILABLE TO SUIT EVERY NEED FUNDED THROUGH:

8k INSURANCE

+ ASSOCIATION CANADO-AMERICAINE *+ ATA INSURANCE

AT-NEED SERVICES - CHURCH - CHAPEL - CEMETERY - RESIDENCE
SERVING ALL FAITHS

Poughkeepsie, NY
452-1680

Robert H. Auchmoody Funeral Homes, Inc.

Hopewell Junction, NY
221-9234

Fishkill, NY
896-6163

Family Owned for;?
4 Generatlons

300 Lincoln St.
Worcester
Fax: (508) 852-2580

Rordaren Memarial Chapel

508 52-161

Personalized, caring funeral
service with attention to detail
is our commitment to you.

IMF ...
jatkoa etusivulta

kasvun myoti.

IMF toteaa kuitenkin otteen lip-
suneen valtion taloudenhoidossa
viime vuosina. Jirjestén mukaan
on epidvarmaa, ovatko hallituk-
sen tekemiit verohelpotukset tiis-
si vaiheessa jiarkevid. Valuutta-
rahaston mukaan Suomen talous-
elimidn suurimmat haasteet pit-
kidlld aikavililld ovat edelleen
tyottomyys ja vanheneva viesto.

(MTV3, STT, AFP)

Seurakunnat

Fitchburg, MA

Bethel-seurakunta

Suomenkielinen radiohartaus
HYVAT UUTISET lihetetiiin
joka sunnuntaiaamu asemalta
WEIM am 1280, Fitchburg, klo
8:45.

Lokakuun hengelliset tilaisuu-
det sunnuntaisin Elm St. Lihe-
tyskirkossa klo 2 ip.

Tiedusteluja seurakunnan toi-
minnasta voi tehdd soittamalla
numeroon 978-343-9659. Mydos
niitd, jotka tarvitsevat kyytid
seurakunnan tilaisuuksiin, pyy-
detddn ottamaan yhteys yllidole-
van numeron avulla. :

Elm St.
Lihetysseurakunta
Jumalanpalvelukset sunnunai-
sin klo 9:30 aam. Pyhikoulu klo
11. Kuoron harjoitukset tiis-
taisin klo 7 ill. Hartaustilaisuus
keskiviikkoisein klo 2 ip. Nuori-
soryhmi kokoontuu lauantaisin

klo 6 ill.

Messiah Lutheran
seurakunta

Kuun ensimmiiseni sunnuntai-
na suomenkielinen jumalanpal-
velus klo 8:15 aam.

Sunnuntaisin englanninkielinen
jumalanpalvelus klo 9:30 aam.
Klo 10:30-11 seurustelua ja vir-
vokkeita, Klo 11-12 raamattu-
tunti.

Perjantaisin klo 1 ip. suomen-
kielinen raamattutunti.

Suomenkielinen naistenliitto
kokoontuu kuun kolmantena
sunnuntaina klo 2 ip.

New York City

New Yorkin suomalainen
luterilainen seurakunta

Suomalainen jumalanpalvelus
joka kuukauden 1. & 3. sunnun-
taina klo 3 i.p. St. John’s Luthe-
ran Church, 83 Christopher St.
(7th Ave. & Christopher St.)

Kirkon toimisto on muuttanut
St. Johnin tiloihin, osoitteeseen
83 Chris-topher Street. Puh./fax
646-638-4195.

Remontin valmistumiseen saak-
ka seurakunta majailee raken-
nuksen pohjakerroksessa, viili-
aikaisissa tiloissa. Toimisto on
avoinna 8. syyskuuta alkaen
maanantaisin ja perjantaisin klo
10 aam - 2 i.p. Seurakuntateologi
Sirpa Tolppanen on tavattavissa
toimistolla tiistaisin.
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Lappilainen ‘The Snow Show -niiyttely

herattia suurta kiinnostusta New Yorkissa

NEW YORK CITY - Rova-
niemelld ja Kemissi talvella
2004 jirjestettdviad kansainvi-
listd kulttuuritapahtumaa, The
Snow Show'ta, ennakoiva pie-
noismalliniyttely heriittid suurta
kiinnostusta New Yorkissa.

Skandinavia-talossa, Manhatta-
nilla lokakuun alussa avattu
ndyttely esittelee lihes kolme
vuotta tekeilld olleen projektin
taiteilijoiden ja arkkitehtien yh-
teistydssd suunnittelemia pie-
noismalleja teoksista, jotka ra-
kennetaan suuressa mittakaavas-
sa Lappiin ensi helmikuussa.

The Snow Show/New York
ndyttelyn suojelija, Suomen ta-
savallan presidentti Tarja Halo-
nen tutustui yhdess# tohtori
Pentti Arajdrven kanssa niytte-
lyyn maanantaina 13. lokakuuta
pddkuraattori Lance Fungin ja
Rovaniemen taidemuseon johtaja
Hilkka Liikkasen johdatuksella.
Presidentti Halonen kertoi poh-
joismaiden ja Yhdysvaltain kult-
tuurisuhteita vaalivan The Ame-
rican-Scandinavian Foundation-
sddtion (ASF) 14. lokakuuta pi-
detyssd gaalassa juhlayleisolie

Ykkostyypin diabeteksen

syyt selvidmiissi

Ykkostyypin diabeteksen syyt
ovat pikkuhiljaa selvidimissi.
Niin sanotun lapsuus- ja nuo-
ruustyypin diabeteksen nédyttiisi
laukaisevan ulkopuolinen tekija,
joka suomalaistutkimusten mu-
kaan on paljastumassa enterovi-
rukseksi.

Virus ei silti yksin ole syy dia-
beteksen puhkeamiseen suoma-
laislapsilla ja nuorilla. Suomessa
yksi lapsi 135:stéd sairastuu tidhin
diabeteksen tyyppiin alle 15-
vuotiaana, kun muualla luvut
ovat moninkertaisesti pienempid.
Toistuvien enterovirusinfekti-
oiden lisdksi diabeteksen puh-
keamiseen vaikuttavat nykykisi-
tyksen mukaan mm. perimd, ra-
vinto, D-vitamiinin puute seki
lapsuusajan pulskuus.

Joka viides suomalainen kantaa
geeneissiddn perinnollistd taipu-
musta ykkostyypin diabetekselle,
mutta vain prosentti heistd sai-
rastuu. On piitelty, ettd tavallis-
ten virusinfektioiden lisdksi tar-
vitaan muitakin ulkoisia teki-
joitd, jotka vievit sairastumis-
prosessia eteenpéin. (SS)

This
ad
$9.00

NORTH-END
_SUBARU-MAZDA

Rt. 13..-Lunenburg

978-582-4911
800-548-6699
Used Car Center

978:345-1363

ndyttelysti, jonka "lopputulokse-
na on nykyihmisen nidkdkulmas-
ta tiydellinen tucte: kaunis, jin-
nittidvi, rajoja rikkova, innovati-
ivinen."

The Snow Show/New York
huipentui viime viikon torstaina
taiteilijoiden ja arkkitehtien vi-
liseen symposiumiin. Arvostetun
Architectural Record-lehden
toimittaja Clifford Pearsonin ve-
tineeseen paneelikeskusteluun
taiteen ja arkkitehtuurin viilisesti
yhteistyosti, arktisten element-
tien ehdoilla rakentamisen haas-
teista sekd siitd, mitd merkitystd
ainutlaatuisella taiteen ja arkki-
tehtuurin kohtaamisella on osan-
ottajien tyohon ja asenteisiin tu-
levaisuudessa, osallistui Suo-
mesta taiteilija Osmo Rauhala
sekid arkkitehdit Saija Hollmen,
Helena Sandman ja Kivi Sota-
maa.

Muita panelisteja olivat Steven
Hollin kanssa viime talvena Ro-
vaniemelle suunnitelleen jii-
teoksen taiteilija, kuvanveistiji
Jene Highstein, New Yorkissa
toimivan arkkitehtitoimisto Lot-
EK:in Ada Tolla ja Giuseppe

Lignano, heiddn thaimaalainen
taiteilijapartnerinsa Top Chang-
trakul sekd Lapin 2004 lumi- ja
jddteosten piddrakentaja Seppo
Mikinen.

Nayttely, joka on avoinna ylei-
solle 8. marraskuuta asti, rikkoi
Skandinavia-talon avajaisvieras-
ennityksen 2. pdivid, kun 470
taide- ja arkkitehtuurimaailman
edustajaa sekd ASF-sdition
jdsentd tutustui mm. sellaisten
arkkitehtien ja taiteilijoiden ku-
ten Zaha Hadidin ja Yoko Onon
seka suomalaisten Hollmen Reu-
ter Sandmanin ja Ocean Northin
pienoismalleihin. Avajaisissa oli
myos yli neljikymmenti tiedo-
tusvilineiden edustajaa.

Niyttelyn ollessa avoinna en-
simmiistd viikonloppua sitd kivi
katsomassa yli 500 ihrnista.

The Snow Show/New York-
nayttelyn toteuttamisen on mah-
dollistanut The American-Scan-
dinavian Foundationin, Donald
F. Kenney Foundation ja Suo-
men padikonsulaatin tuki. Sym-
posiumin jirjestimiseen antoivat
tukea Suomen opetusministerio
ja ulkoasiainministerio.

tola.

FITCHBURG, MA - Nimi suomalaiset sotaveteraanit
ovat mukana Saiman Puistossa lauantaina, 25. lokakuuta
klo 2 iltapdivillid pidettivissi tilaisuudessa, jossa huomi-
oidaan elokuvan vilitykselld Suomen apuun toisessa
maailmansodassa tulleita vapaaehtoisia skandinaavisia
sotilaita. Suurldhettilds Jukka Valtasaari puhuu tilaisuu-
dessa. Kaikki ovat tervetulleita. Ei pddsymaksua. Ku-
vassa (edessd) Matti Auremaa, Yrjé Eskelinen, Erkki
Monto, Valto Virtanen. Takana Veikko Salonen, Odd
Ryden, Veikko Puputti, Arvo Peltokangas ja Veikko Pel-

Kuva: Maija Mdrd

Nina Roos sai Carnegie-palkintonsa

Kaksi suomalaistaiteilijaa sai
askettdin merkittivit tunnustus-
palkinnot, kun Tukholman ku-
ninkaallisen taideakatemian juh-
lassa jaettiin maailman suurin
taidepalkinto Carnegie Art
Award. Palkinnot luovutti Ruot-
sin kruununprinsessa Victoria.

Taidemaalari Nina Roos sai en-
nidtysméisen suuren pidpalkin-
non, miljoona kruunua eli noin

110 000 euroa. Videoteoksistaan
tunnettu taiteilija Elina Brothe-
rus palkittiin 11 000 euron ar-
voisella nuoren taiteilijan stipen-
dilla.

Nina Roos, 46, tyoskentelee
Kuvataidedkatemian maalaus-
taiteen professorina. Taiteilija on
ollut Ruotsissa pitkidn hyvin
suosittu. (SS)

{ Kaikenlaisia vakuutuksia . . . . Puhutaan Suomea

NA

Vilitetadn myos kiinteistoja

NIEMI
INSURANCE
AGENCY INC. |

135 Main Street, P.O. Box 449

Westminster, MA
Puhelin 874-2921

AMERICAN-FINNISH NURSING HCME

A Dwis

won ol

' Qinnish-American Reid Homa, Inc.

1800 SOUTH DRIVE. LAKE WORTH. FLCRIOA 23461-6189

16. lokakuuta

Terveiset Lepokodilta!

On jilleen saksalaisten juhlan
aika. Oktoberfestit ovat alkaneet
eri puolilla maata ja ne houkut-
televat myds muita kansallisuuk-
sia juhliinsa, saksalaisen musii-
kin, ruoan ja oluen nauttimiseen.

Me tidlld Lepokodilla vie-
timme vuosittain oman Oktober-
festimme, joka pidettiin tind
maanantaina, Kolumbuksen pii-
vini. Jo lounaalla syotiin brat-
wurstia ja hapanimeldd perunaa
punakaalisalaatin kera. Jilki-
ruokana oli suussasulavaa sak-
salaista suklaakakkua, jota alle-
kirjoittanut soi ihan liiankin
kanssa.

Iltapdivikahvilla Oktoberfest
tunnelmaa oli tuttuun tapaan luo-
massa Itdvallasta kotoisin oleva
musiikkimies Walter Voigt. Hiin
soitti sihkourkujaan laulaen sak-
sanmurteisella englannin kielel-

Kalle Paiitalosta
musiikkiniytelmé
Jyviskyldn kaupunginteatteris-
sa nihddidn kevitkaudella uusi
kotimainen musiikkindytelmi,
joka kertoo Kalle Piitalon (1919
—-2000) kirjailijataipaleesta. Pida-
talo-ndytelmi saa kantaesityk-
sensd kaupunginteatterin suurella
ndyttimolld tammikuun lopulla.
Piitalo-niytelmin on kirjoit-
tanut Jyviskylidn kaupunginteat-
terin johtaja Aila Lavaste. Esi-

tyksen ohjaa Mikko Rasila.
Naytelmiin keskeisend teemana
on Kalle Péitalon haave kehittyé
kirjailijaksi. Dramatisointi perus-
tuu [ijoki-kirjasarjan viiteen en-
simmaiiseen ja kahteen viimei-
seen osaan sekd kajaanilaisen
kulttuuritoimittajan Eero Martti-
sen teoksiin Piitalosta. (STT)

lddn ja vililld saksaksikin.

Yleisolle tarjottiin pienté suola-
palaa ja olutta. Saksalaiset polkat
saivat asukkaamme Helvi Hali-
sen vauhtiin niin, ettd hin sai
kaikki ihmetyksiin kovasta kun-
nostaan, kun jaksoi tanssia mel-
kein koko ohjelman ajan.

Helvi koitti tivata Walteria soit-
tamaan Sikkijirven polkkaa,
mutta se jidi Charlien tehtiviksi
tiistain ohjelmassa.

Perinteiseen tapaan luin Okto-
berfestin historian, kuinka juhla®
sai alunsa 1810 hevoskilpailulla,
jossa juhlittiin kruununprinssi
Ludvigin ja prinsessa Theresan
haitd.

Walter ihastutti kuulijoitaan
jodlaamisellaan ja iloissaan hin
kertoi 34-vuotiaan poikansa pa-
luusta Irakin sodasta ehyend ko-
tiin. Ohjelma venihti tunnin mit-
taiseksi, kun kaikilla oli niin mu-
kavaa.

Terveisin ANNE

Aatos Erkko jatti
News Corporationin
hallituksen
Mediakonserni Sanoma-WSOY:
n pidomistaja, ministeri Aatos
Erkko on eronnut kansainvilisen
mediayhtio News Corporationin
hallituksesta. News Corporatio-
nin porssitiedotteen mukaan ero
johtuu terveydellisistd syistd.

Erkko on ollut News Corpora-
tionin hallituksen jdsen vuodesta
1992. Hallitusta johtava News
Corporationin padjohtaja Rupert
Murdoch luonnehti Erkon olleen
korvaamaton neuvonantaja sek#
hinelle itselleen ettd koko halli-
tukselle.

Askettdin 71 vuotta tiyttinyt
Erkko jitti paikkansa Sanoma-
WSOY:n hallituksessa jo viime
kevaini. (SS)

Messiah Lutheran seurakunnan
750 Rindge Rd., Fitchburg, MA

SYYSLAHETYSJUHLA

Lauantaina, lokak. 25. p:ni * klo 9 ap. - 1 ip.

PANNUKAKKUA, PULLAA & LEIVONNAISIA
KASITOITA, VIHANNEKSIA JA KASVEJA
CHOWDER, CHILI . .. YNNA MUUTA

Kaikki tulot lihetystyohon -

HUHTALA OIL CO.

.' 198 PATR’IOTS ROAD, EAST TEMPLETON

S )

* Our own service department to our customers
* New customers always welcome
* Our third generation

CALL 632-1221
Our service area is from North Rutland to Orange
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Chancellor Mark Nordberg and Seija Cohen, the chairman of the Finnish Room

Committee. Chancellor Nordberg was given a plate of home made Finnish hiekkahentuset
photo courtesy of University of Pittsburgh

cookies.

Declaration of Gift at the University of Pittsburgh

PITTSBURGH, PA - On Au-
gust 4th members and friends of
the Finnish Room Committee
met in Chancellor Mark Norden-
berg's office for the Declaration
of Gift. This ceremony formal-
izes the intent of the Committee
to create a Finnish Nationality
Room for the University at some
future date. There are 26 exist-
ing rooms; Finland is one of
seven countries with rooms in
the planning stage.

E. Maxine Bruhns, director of
the Nationality Rooms Pro-
grams, spoke first to the assem-

bled group about Seija Cohen's
efforts and achievements in pro-
moting awareness of the Finnish
culture. 3

Seija has done this in numerous
ways, from trimming a small
Christmas tree with Finnish dec-
orations in the University Gift
Shop to putting out a publication
called Finnish Experience to
planning cultural events featur-
ing Finnish composers, musi-
cians, and vocalists. The list is
impressive and shows a dedica-
tion of purpose over a period of
many years.

Seija Cohen, chairman of the
Finnish Room Committee, spoke
next and told of her early years
in the United States as the young
wife of Alvin Cohen, professor
at the University of Pittsburgh.

They visited St. Lukes in Mon-
essen, a Finnish church, where
they helped make pulla for the
bake sales. She was concerned
that so many people, even those
of Finnish descent, knew little of
Finland.

She encouraged people to take
greater interest in their heritage.

Now at this remarkable point in

her life, she is hopeful that an
_exchange of education and cul-
ture among countries will be a
step toward peace in the world.
A Finnish Nationality Room has
long been her dream in this
effort. She closed by presenting
the Declaration of Gift to the
Chancellor.

Chancellor Nordenberg ex-
pressed his pleasure in partici-
pating in the ceremony. He re-
viewed a few highlights of early
Finnish immigration to this
country.

He emphasized his pride in the
Nationality Rooms as a treasure
of the University and the good
news that some day a Finnish
room will be added to this splen-
did collection

A reception followed the cere-
mony. Guests included Provost
James Maher, Dr. William I.
Brustein, Dr. Robert Hayden, Dr.
Dennis Looney, Jean Ferketish,
Dr. and Mrs. Robert Matson,
Susan Langer, Elizabeth Simp-
son, Eileen Kiley, Ties and
Jorunn Allersma, Kathleen and
Betta Risa, Sally Morton and
Lorraine Loiselle.

The Finnish Committee be-
lieves that Finns and those of
Finnish descent will understand
the importance of making a con-
tribution toward a room that will
last for generations to come and
which will in turn contribute to-
ward a recognition of Finnish
culture. It is estimated that

$200,00 to $250,000 will be
needed to accomplish this goal.

Thousands of visitors, Ameri-
can and international, tour the
rooms annually, especially dur-
ing the Christmas holidays when
the rooms are appropriately dec-
orated. Quo Vadis guides (Uni-
versity students) explain the hol-
iday customs of each country
represented. Throughout the year
hundreds of school children on
field trips visit these rooms.

For those who wish to give a
tax-deductible contribution,
make your check out to: Uni-
versity of Pittsburgh (designate
Finnish Room Fund). Please
include your name and address.
If the gift is being made in honor
or memory of someone, please
submit the person's name and
name and address of the family
to acknowledge.

All gifts can be sent to: Uni-
versity of Pittsburgh, 300 Craig
Hall, 200 South Craig Street,
Pittsburgh, PA 15260

For further questions on contri-
butions, contact office of Rec-
ords Management; phone 412-
383-8812; fax 412-624-4755.

For more general information
contact Seija Cohen at 412-372-

6876 or e-mail her at Seijac@
aol.com.

To take a virtual tour of the
Nationality Rooms, log on to:
http://www.pitt.edu/~natrooms.

Lorraine Kasari Loiselle

President Tarja Halonen in New York City:

The USA needs the rest of the world and the world need the USA

Speech by President of the
Republic of Finland Tarja Ha-
lonen at the American-Scandi-
navian Foundation's Gala Din-
ner in New York City on Octo-
ber 14th:

New York and the New
Yorkers have always represented
something very special to the
world. That tragic day Septem-
ber 11 set our hearts pulsing at
the same tempo as yours. We
Europeans have felt strong
empathy with your struggle to
make life triumph. Today one
can again sense the strong pulse
of life in New York.

The Nordic region has been
regarded as a safe place. That is
why we were all the more
shocked when Sweden’s popular
and respected Foreign Minister
Anna Lindh, who was a personal
friend of mine, fell victim to a
murderer a month ago. Democ-
racy includes openness, which
we must all be prepared to
defend without compromising
our security.

Security is born of cooperation
between people.

Scandinavia House serves as an
excellent example of cooperation

in several ways. The peoples of

the Nordic region have always
had a sense of affinity with each
other and shared a common cul-
tural and values foundation, in

which a belief in democracy,
human rights and the rule of law
are central.

The birth and operations of
Scandinavia House are also the
result of cooperation between
governments and private busi-
ness corporations: they worked
together to organize the funding.

In my view, there is a kinship
between enterprise and creativi-
ty. In the final analysis, a compa-
ny’s real success is based on its
commitment to the product it-
self, be it an article of trade, a
service or whatever.

In all interaction, which of
course includes economic en-
deavour, we need common rules
of the game. In a world of glob-
alization and increasing integra-
tion, this is all the more impor-
tant. But people also need cul-
ture as a counterweight to work
and enterprise. They need it as
individuals and as part of their
community. The world’s count-
less cultures are a wealth in their
own right. At the same time, this
wealth provides a starting point
for innovation and economic
development.

Scandinavia House also sym-
bolizes the Nordic countries’ tra-
ditionally strong ties to the New
World. In the course of history,
we have contributed to building
this great country and we have
also received many cultural in-

fluences from the United States.
Interaction and cooperation are
thie reality today as well: the
USA continues to need the rest
of the world and the world needs
the USA.

The arts and culture in Finland

are the theme that Scandinavia
House has chosen for this year. I
am proud that there are many
Finnish artists in New York. The
Finnish quality products being
displayed here this week include
those of Annikki Karvinen, Ka-
levala Koru, littala and Mari-
mekko. A lot of Finnish music is
heard in New York. A new film
about the life of Jean Sibelius is
running right now and the SO-
NOS Quartet is reciting Finnish
music. Yesterday the Ostroboth-
nian Chamber Orchestra per-
formed works by some of the
most famous Finnish composers
at a magnificent concert in St.
Barthelomew’s Church.

The most spectacular Finnish
art event at Scandinavia House is
undoubtedly The Snow Show
exhibition. It relates to a major
event in Finnish Lapland next

winter, when several of the top
names in contemporary art and
architecture from various parts
of the world will design installa-
tions using snow and ice. There
is certainly no shortage of these
materials in the Nordic region.

From the point of view of to-
day’s people, the end-result will
be a perfect product: beautiful,
exciting, groundbreaking, innov-
ative. And it is like life itself — it
lasts only a moment. Those great
ice creations just melt away in
the early spring sun!

To conclude, I want to thank

everyone who is contributing to
the work of the American-Scan-
dinavian Foundation for their
magnificent and important inputs

_to developing relations between

the United States and the Nordic
countries, and this evening espe-
cially those who have arranged
this splendid event.

Dual nationality at what price?

Far fewer people than expected
have applied for Finnish dual na-
tionality. Last summer, new leg-
islation was passed that allows
former Finnish citizens to regain
their old passport back by just
notifying the authorities.

To be or not to be a Finn: for
some, this can be a financial
question.

Last summer, parliament pas-
sed a dual nationality law which
made it much easier to regain
Finnish citizenship. It applies to
former Finns who lost their
Finnish citizenship when they
took another natiohality.

Now, if they want a Finnish,
passport alongside their current
nationality, all they need to do is
notify the Finnish authorities.

The authorities expected tens of
thousands of former Finns to
take advantage of this opportuni-

ty. So far, only around 900 have.

Expatriates blame the price.
They have to pay 300 euros for a
Finnish passport.

The Finnish Expatriate Parlia-
ment held a meeting in Helsinki
last week and strongly criticized
the price of dual nationality.
They pointed to Sweden, where
expats regain their former citi-
zenship for free.

The Interior Ministry is now
considering whether the price is
too high. It appears to be ready
to make concessions and says
one option would be to grant
Finnish citizenship at a discount
to groups that fullfil certain cri-
teria.

For many former Finns regain-
ing their former nationality is a
sentimental question. But first
and foremost it is a financial
one. (YLE)
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Tarja Halonen in New York City:

Security is created through cooperation

NEW YORK CITY - Presi-
dent of the Finnish republic
Tarja Halonen is commending
the kind of cooperation that was
used as a leverage to build the
Nordic Scandinavia house in
New York.

Speaking at the American-
Scandinavian Foundation gala
dinner last week, Halonen said
that the Scandinavia house is a
very good example of coopera-
tion, in more ways than one.

"Nordic peoples have always
felt a sense of unity and they
share a common cultural and
value base, I believe in democra-
cy, human rights and a state gov-
erned by law," Halonen said.

Halonen also drew attention to
the terrorist attacks that shook
the very grounds of New York in
September 2001 and the murder

of Swedish foreign minister An-
na Lindh in Stockholm exactly
two years later.

"Security is created through co-
operation among people," Halo-
nen emphasized, pointing out
that also the Nordic countries
have in the course of history
taken part in building the United
States.

"Interaction and cooperation
are a reality even today: The
U.S. continues to need the rest of
the world and the world needs
the U.S."

President Halonen, accompa-
nied by her spouse, doctor Pentti
Arajirvi, ended her visit to the
U.S. October 15th. From New
York City she headed for the
Brussels European Union sum-
mit meeting, scheduled to com-
mence October 16th. (STT)

IMF says fiscal discipline
slipping in Finland

WASHINGTON, D.C. - Fin-
land should "safeguard" its eco-
nomic performance by cutting
government spending, reforming
rigid labor markets and prepar-
ing for the retirement of its aging
population, the International
Monetary Fund said

The IMF, in a report following
its annual consultation with Fin-
land, praised Helsinki's "remark-
able strides" since the early
1990s, especially its fiscal sur-
pluses and structural reforms.

The IMF projected 1.3 percent
growth in Finland's gross domes-
tic product for 2003 but said it
was expected to increase to 2.6

percent in 2004 as a result of
"gradually rising investment and
accelerating export growth."

It said unemployment should be
9.3 percent this year, with infla-
tion in check at about 1.8 per-
cent.

But the IMF noted that "fiscal
discipline has slipped" in recent
years. The fund was divided
about whether fiscal stimulus to
boost tepid growth would be
wise at this point.

In the longer term, high unem-
ployment and an aging popula-
tion remain the country's chief
challenges, the IMF said. (AFP)

Finland’s minister of justice rejects
U.S. claims of trade in women

WASHINGTON, D.C. - La-
belling Finland as a promised
land for trade in women in Eu-
rope is shocking and based on
false information, the delegation
led by Minister of Justice Johan-
nes Koskinen (Social Démocrat)
insisted to the American authori-
ties in Washington last week.

Finland has already carried out
a major part of the steps to limit
human trade that were called for
by the USA.

The Finnish delegation met
Paula Dobriansky, United States
Under Secretary of State for
Global Affairs, whose assistants
had prepared the U.S. report on
human trafficking published last
June. Among the EU countries,
only Greece has been less effec-
tive than Finland in combating
human trafficking, the report
claimed.

The report described "enclosed
prostitution camps in Lapland"
and how the Helsinki police re-
vealed the network of trade in
women but had had to drop the

Johannes Koskinen

case as there was no law on
human trafficking in Finland.

"The information you had was
wrong. Here are the right facts,"
said Koskinen during his visit.

A memorandum had been com-
piled to give the American
authorities correct information
about trade in women. It said
that in Finland, prostitution does
not involve trade in humans,
Moreover, nobody is obviously
brought to Finland by force.
Nevertheless, in some cases a
woman who has initially come
voluntarily is then made to stay
by threats or blackmail.

Koskinen did not claim, how-
turn to WOMEN page 9

News from F inland

Finland contemplating additions
to forces in Afghanistan

According to reports from the Ministry for
Foreign Affairs, Finland is pondering the send-
ing of additional peacekeeping and reconstruc-
tion forces to Afghanistan. Markus Lyra, head of
the political section at the Foreign Ministry,
confirmed to Helsingin Sanomat last week that
decisions on the deployment of a further detach-
ment of around 50 men were to be expected in
the next few weeks.

The group could be deployed also outside the
Afghan capital Kabul, explained Lyra. The new
troops would nevertheless be engaged in the
same kind of reconstruction work as those Finns
already taking part in the work of the Inter-
national Security Assistance Force (ISAF) in
Kabul. There are currently some 50 Finns serv-
ing in Afghanistan.

turn to AFGANISTAN page 9

Investments in technology crucial
in keeping corporations in Finland

Finnish corporations must take larger risks in
developing innovations, otherwise jobs will be
transferred abroad. This means that companies
must invest in technology, strategic develop-
ments, and internationalization. :

"We must also make sure that the Finnish busi-
ness environment makes it worthwhile to invest
in Finland," explained Martti Médenpii, director
general of the organization Technology In-dus-
tries of Finland.

Technology Industries of Finland and its part-
ners had invited around two hundred corporate
executives to discuss what can be done to help
keep industrial corporations in the country.

Over the past years, Finnish companies have
transferred large numbers of jobs abroad, among
others to India, China, and Russia. Finnish in-
dustrial corporations now employ over 100,000
people abroad, with the number of jobs,in Fin-
land at 215,000. (HS)

PRESENTING THE BIG, NEW HIT FOR THE FALL/WINTER SEASON

 MIAMI TWICE |

For your viewing - and traveling - pleasure, Finnair is proud to
introduce what is sure to be one of the’big hits of this, or any,
season: Twice-a-week, MD-11 service between Miami and
Helsinki. Flights will be operated on Thursdays and Saturdays
from October 23, 2003 to March 28, 2004. The schedule offers
excellent connections to all of Scandinavia and beyord. For
reservations and information, go to www.finnair.con, us, or if

you prefer, call your travel agent or Finnair at 1-800-950-5000.

member of @

Prices are per rwson roundtrip from Miami and do not include taxes. Fares are for October 23, 25, 30, and November 1 and 6, 2003

. Minimum stay is 6 days. Maximum stay is 30 days. Reservations for all scctors are required at least 7 days before
departure. TIC( ting must be completed withing 72 hours after reservations are made. Travel must be completed by midnight on
December 6, 2003. Fares are subject to change without notice, Other restrictions may apply.

departures on

Finland's fifth nuclear plant
will be built in Olkiluoto

Electricity generation company Teollisuuden
Voima Oy (TVO), owned by the Finnish indus-
try and power companies, has decided that Fin-
land's fifth nuclear power plant be located at its
Olkiluoto site.

"Olkiluoto proved to be a slightly more advan-
tageous alternative than Loviisa. We shall now
focus in the areawork planning on the Olkiluoto
nuclear site," said TVO president and CEO
Mauno Paavola.

TVO said it will continue negotiations "with
the preferred bidder, the consortium Framatome
ANP - Siemens AG," adding that other alterna-
tives have not yet been phased out. The consor-
tium's offer was for a pressurized water reactor
plant with electric output of around 1600 MW.

"The new unit is scheduled to start commercial
operation in 2009," it said.

Olkiluoto- is located around 250 kilometers
northwest of Helsinki. Its current power plant
has supplied electricity to Finland for more than
20 years. (STT)

Bits and pieces

Finnish companies' confidence in the Russian
economy has strengthened since last spring,
shows a Finnish-Russian chamber of commerce
barometer. (STT)

A media era drew to a close last week when
YLE television news presenter Arvi Lind , 62,
retired. For many viewers, he is the country's
“most trusted man.” Lind has kept millions of
Finns informed since his first ne='scast in 1967.

(YLE)

Nokia's earnings for the third quarter exceeded
market expectations. The tech bellwether report-
ed its pro forma pre-tax profit rose to 1.26 bil-
lion euros, compared with 1.25 billion euros for
the same period a year before. Earnings per
share was 0.18 euros. (YLE)

>

Take advantage of these

5 special departure fares:
Oct. 23, 25,30; Nov. 1 & 6.

Roundtrip Fare

Route

Miami-Helsinki $549
Miami-Stockholm $599
Miami-St. Petersburg $599
Miami-Moscow $599
Miami-Tallinn $599

FINnNAIiIrR
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Chicago News

by Bob Kujanpaa

Congratulations to Norma and
Bill Maki on the occasion of
their fiftieth wedding anniver-
sary. Family and friends gath-
ered at the Estonian House on
Sunday, September 21, to cele-
brate with a dinner party hosted
by their sons, Bruce, David,
Phillip and their families.

The Finnish American Society
of the Midwest will host a fund-
raiser for the Finlandia Univer-
sity Heritage Center on Satur-
day, November 8, at the White
Eagle Home Owners Club in
Naperville.

The party will have a sports
theme and those attending are
requested to wear clothing repre-
senting their favorite team. The
social hour will begin at 6 p.m.
Dinner will be served at 7 p.m.
There will be a raffle and a silent
auction. Dr. Robert Ubbelohde,
president of Finlandia University
will be the guest speaker. Enter-
tainment will include Dr. Bern-

hard Hillild and Spin N Wheel
DJ Service. For further informa-
tion call: 630-499-1746.

Chicagoland Finns participated
in the Leif Ericksson Day cele-
bration at Friendship Park in
Mount Prospect on Saturday,
October 11. The Finnladies en-
tertained and served coffee and
pulla and the members of the
Finnish American Society of the
Midwest sponsored a Finnish
booth for the event.

Members of the Sibelius Male
Chorus served the Sunday dinner
at the Estonian House on Oc-
tober 12. The Finnish American
Society of the Midwest will
serve dinner at 1 p.m. Sunday,
November 9.

Condolences to the family of
Marita Landa who died in a trag-
ic traffic accident on Interstate
90 near Marengo on October |
that took the lives of eight mem-
bers of the International Wo-
men’s Association of Chicago.

AURA HALL’S ADULT HALLOWEEN PARTY
FRIDAY, October 31

START DANCING TO THE MUSIC
OF KNYTE FLYTE AT 7:30PM
COME IN COSTUME AND WIN A PRIZE

DONATION $7.00 FOR MORE INFO (860)376-4833
VOLUNTOWN CT. Rt.138/ Lillibridge Ave.

Lukijan kyndsta

The LUKIJAN KYNASTA (From a Reader's Pen) Section
invites readers to discuss current issues of the Finnish
American community. Everyone is welcome to con-

tribute.

Debate, observe, question, suggest — express your
opinion! If possible, keep your letter to the length of
one typewritten page or two handwrlitten pages.
Letters selected for publication may be shortened for

space reasons.

Letters published in this section do not necessarily
reflect the opinlons of the RAIVAAJA staff, Ralvaaja
Publishing Company Board of Directors or

Shareholders.

Anonymous letters will not be considered.
Send your letter to: LUKIJAN KYNASTA, RAIVAAJA,
P.O. Box 600, Fitchburg, MA 01420-0054.

A different point of view

After reading the Finlandia
Foundation Boston Chapter’s
latest newsletter I became some-
what surprised to read the Pre-
sident’s Message regarding the
recent California recall election
and the perceived qualifications
of the Governor Elect Arnold
Schwarzenegger.

After some calls from the mem-
bership, regarding the article and
as a member of the Boston
Chapter, I thought that I needed
to express a different point of
view.

I particularly wanted to point
out to the statement made by the
president that "Suutari pysykéon
lestissidin" could be interpreted
many ways. However, I think
that it is not relevant in elections,
in trade perhaps. Case in point:
If John Adams had stayed as a
farmer, we would have not had
this great county of United
States. He went to serve in

Washington, even after his term
of Presidency had ended.

If President Truman would
have stayed in his little men’s
clothing store, what would even
Finland be today? What about
Ronald Reagan, the Great Com-
municator, and many others whe
have become grate statesien of

‘this United States.

Let us give the new governor of
California, whom the people of
California have elected, a

chance, before we judge him.
Here in United States we can
make something out of ourselves
if we have the perseverance and
the will. That is one of the many
reasons, why people in develop-
ing countries wish that they
could all come here and better
their lives, just like the new gov-
ernor of California has done.

Naturally we poke fun of our
politicians, and no question —
good looks is no liability when it
comes to elections. And trust
me, before long, we will also
have a woman president. Often
in our conversation we make
statements that touch on the edge
of character assassination, but let
us get real and civil and stick to
the Finlandia Foundation’s goal
and objectives. Let’s promote
Finnish arts and culture, its his-
tory, its literature, its technologi-
cal achievements, its architec-
ture, its sports and music, and
let’s leave the petty politics out!

See you at the next Finlandia
Foundation’s Boston Chapter
meeting on October 26th, 3 p.m.
at the Scandinavian Living
Center, 206 Waltham Street,
West Newton and see and hear a
fine program planned by the
Program Committee.

Anneli Johnson
Member of Finlandia
Foundation Boston Chapter

The perfect gift any time of the year:
A SUBSCRIPTION TO

- RAIVAAJA

Peikko

The Foolish Ogre

Finnish Folk Tales for Children

Translated and illustrated by
Kaarina Brooks

The stories of Peikko, The Foolish Ogre, appeal to the
imagination, the sense of right and wrong and the emo-
tions of children and adults alike while offering univer-
sally accessible, yet traditional Finnish lore.
Just as she did in Foxy, Finnish Folk Tales for Children,
Kaarina Brooks serves up English translations of Finnish
folk tales that flow like brooks and illustrations that make
you feel right at home in the traditional milieu.
Soft cover, 61 pages, 11 illustratons
$12 plus $3 for postage & handling
(Mass. residents must also add
60 cents state sales tax)

2004 Finland Collector’s Calerdar

Color Photographs of Finland
Decorative Folk Painting by Bobbie Peterson
Published by Paulstad Communications
size when open 181/2" x 13"

A\

$ 11 95 add $2.00 for postage and handling
° (Mass. residents add 60 cents sales tax)
Raivaaja Publishing Company

RAIVAAJA
J P. O. Box 600, Fitchburg MA 01420-0054

P.O. Box 600, Fitchburg, MA 01420-0054
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Voluntown, CT

\ Halloween Party at Aura Hall

There will be an adult Hallo-
ween Party at Aura Hall, Lilli-
bridge Ave., off Rt. 138, Volun-
town, beginning at 7:30 p.m. on

* Friday, October 31.

Mark Mikipuro and the Knyte
Flyte Band will be playing music
for dancing.

Come in costume and win a
prize. Donation $7.

For more info, call 860-376-
4833.

| WOMEN
from page 7

ever, that the sex camps in Lap-
land mentioned in the report
would be a total fabrication. He
is surprised at the fact that police
have not intervened in the prosti-
tution in the Kapernaum camp-
site. The site is located on the
outskirts of Keminmaa, at the far
north end of the Gulf of Bothnia,
and near the Swedish border.
The reason is said to be that no
pimps are involved, just buyers
and sellers of sex.

However, the legislation will be
amended to meet the internation-
al requirements. In future, the
Finnish penal code will have an
explicit reference to the issue of
human trafficking, for which the
maximum penalty will be six
years in prison.

Koskinen also met Attorney
General John Ashcroft. They
discussed mutual legal assistance
and extradition of criminals.
Agreements between the USA
and EU on both issues are in
preparation. (HS)

AFGANISTAN
from page 7

The move follows a unani-
mously approved resolution
passed last week in the United
Nations Security Council to ex-
pand the deployment of NATO-
led ISAF troops into regions out-
side the capital and throughout
Afghanistan.

l The sending of a further Finn-
ish peacekeeping unit and the
expansion of the area of opera-
tion will require separate deci-
sions in Finland. According to
Lyra, these are to be expected
without delay.

At present, a Finnish detach-

ment of around 50 peacekeepers

is engaged in civilian and mili-

tary cooperation work in Kabul.

In practice this means the Finns

are repairing infrastructure in the

form of local schools, daycare

centres, hospitals, and adminis-

trative buildings, and also in-

: stalling wells and water pumping
{ facilities. (HS)

aina ajan tasolla

l Sanomalehti

Kalenteri

CALIFORNIA

Nov. 1

Nov. 2

Nov. 12

Nov. 15

Dec. 7

— Finnish choreographer Kenneth Kvanstrom and his
dance company perform his evening-length work Fragile,
8 pm, Yerba Buena Center for the Arts, 700 Howard St at
Third St, San Francisco. Info, tickets: 415-392-2545 or
www.performances.org

-~ Kenneth Kvanstréom and his dance company perform
Fragile, 8 pm, Yerba Buena Center for the Arts, San
Francisco.

- Film by Aki Kaurisméaki: Hamlet likemaailmassa (Hamlet
Goes Business) (1987), 86 min, 2:30 pm, Dining Hall,
Kaleva Hall, 1970 Chestnut St, Berkeley. In Finnish with
English subtitles. Info: 510-849-0125.

— Finnish film Nousukausi (Upswing), 10 pm, ArcLight
Hollywood, 6360 Sunset Blvd, Hollywood. Directed by
Johanna Vuoksenmaa. A feature of AF| Fest 2003. Info:
323-850-2000 or www.afi.com

— Finnish film Nousukausi (Upswing), 6:30 pm, ArcLight
Hollywood, 6360 Sunset Blvd, Hollywood. Directed by
Johanns Vuoksenmaa.

— Finnish Independence Day celebration, 2 pm, Kaleva
Hall, 1970 Chestnut St, Berkeley. Sponsored by United
Finnish Kaleva Brothers & Sisters Lodge #21. Program to
feature Dr. Seppo Sisattd, professor of communications at
Tampere University, and Maarit Vaga, Finlandia
Foundation Performer of the Year.

CONNECTICUT

Oct. 25

Nov. 2

FLORIDA
Nov. 5

Nov. 14

Nov. 20

— Finnish American Heritage Society Children’s Halloween
Party, 2 pm, Finnish Hall, 76 N Canterbury Rd (Rte 169),
Canterbury.

— Finnish American Heritage Society membership meet-
ing, 1:30 pm, Finnish Hall, Canterbury. Coffee 12:30 pm.

— Membership meeting & Pot Luck, 12 noon, Finnish
American Club, 6016 Delaware, New Port Richey.

— Rummage & Bake Sale, 9 am-1 pm, Finnish American
Club, New Port Richey. Coffee, Sloppy Joes, Pannukakku
and Rolls.

— “Welcome Back” Pot Luck & Dance Music by Margene,
5 pm, Finnish American Club, New Port Richey.

Feb. 11-15 — FinnFest USA 2004, Lake Worth. Info: FinnFest Inc.,

MAINE
Nov. 16

928 S E Street, Lake Worth FL 33460; Tel. 561-582-0554
or www.finnfest2004.com

— Finnish-American Heritage Society of Maine monthly
meeting, 2 pm, Heritage Center, Maple St, West Paris.
Long-time FAHSOM member David Compton will discuss
the trials and joys of writing A Filthy Business, his novel
published this spring.

MARYLAND

Nov. 22

— Finn Spark Inc. Finnish Christmas Bazaar, 11 am-3 pm,
River Road Unitarian Church, 6301 River Rd, Bethesda.
Finnish glass, crafts, books, baked goods, raffle, Karelian
pastries, sandwiches, pulla, glégi, coffee/tea. Info: 703-
556-3321 or finnspark@finnishtrans.com

MASSACHUSETTS

Oct. 25

Oct. 26

Oct. 28

Nov. 1

Nov. 4

Nov. 6

Nov. 11
Nov. 15

Nov. 16

— Craft Fair for Missions, 9 am-1 pm, Messiah Lutheran
Church, 750 Rindge Rd, Fitchburg. Finnish coffee bread,
pannukakku and coffee, homemade crafts, chowder, chili
and more.

— Program honoring the Scandinavian volunteers who
fought for Finland's freedom in World War Il, 2 pm, Saima
Park, Fitchburg. Film about the Swedish, Norwegian, and
Danish volunteers who assumed the responsibility for the
defense of northern Finland. Guest speaker: Finland's
Ambassador Jukka. Valtasaari. Free admission.

— Halloween Party, 5 pm, Uljas Koitto Temperance Society
Camp, 83 Suomi Rd (off Rt 36), Pembroke. Reservations
required. More info: 781-878-0376; 781-878-6464 or 781-
871-7708. Sauna 3-9 pm.

- Finlandia Foundation Boston Chapter meeting, 3 pm,
Scandinavian Living Center, 206 Waltham St, West
Newton. Program: Finland’s Ambassador Jukka Valtasaari
and Finlandia Foundation Performer of the Year Maarit
Vaga.

— Finnish Golden Age Club meeting, 2 pm, Saima Park,
67 Scott Rd, Fitchburg.

— Suomi-koulu of New England, 10 am-12 noon, Waldorf
School, 739 Massachusetts Ave, Lexington. Info: 617-764-
1761 or petri_01@hotmail.com

— Finnish Golden Age Club meeting, 2 pm, Saima Park,
Fitchburg.

— Film by Aki Kaurismaki: Tulitikkutehtaan tytté (The
Match Factory Girl) (1990), 7:30 pm, Scandinavian Living
Center, 206 Waltham St, West Newton. In Finnish with
English subtitles. Refreshments 7 pm. Admission and
refreshments are free. Info: 781-893-3794.

— Finnish Golden Age Club meeting, 2 pm, Saima Park,
Fitchburg. :

— Suomi-koulu of New England, 10 am-12 noon, Waldorf
School, Lexington.

— Finnish Center at Saima Park Thanksgiving Dinner,
Saima Park, Fitchburg. Reservations: 978-582-7717.

MICHIGAN

Nov.2 - FCA Senior Citizens' Housing Corporation Social Dance,
Finnish Center, 35200 W Eight Mile Rd, Farmington Hills.
Doors open 2 pm; dancing 3-7 pm to the music of Mike
Wolverton. Cash bar & food available.

Nov.5 - FinnWeavers meet, 10:30 am, Finnish Center,
Farmington Hills.

Nov.7 - Seven Brothers Study Group, 7 pm, Finnish Center,
Farmington Hills.

Nov. 8 - Informal Finnish Language class, 12 noon-2 pm, Finnish
Center, Farmington Hills.
- Veteran's Day Luncheon, 1 pm, Finnish Center,
Farmington Hills. Program remembering veterans’ experi-
ences will follow.
— Soittoniekat Jam Session, 1-4 pm, Finnish Center,
Farmington Hills.

Nov.9 - Finnish Center Association general meeting, 2:30 pm,
Finnish Center, Farmington Hills.

MINNESOTA
Nov. 9 - “Cultural Diversity of Finland,” a lecture by Dr Pauliina

Raento, the Government of Finland/David and Nancy
Speer Visiting Professor in Finnish Studies at the
University of Minnesota, 7:30 pm, St Anthony Village City
Hall, 3301 Silver Lake Rd, St Anthony. Sponsored by the
St Anthony Sister City Association.

Nov. 16 — Varttina performance, 7:30 pm, The Cedar Cultural

Center, 416 Cedar Ave S, Minneapolis. Info: 612-338-
2674 or www.thecedar.org

NEW YORK

Oct. 24

Oct. 26

Oct. 28

Nov. 6

Nov. 8

Nov. 11

Nov. 13

Nov. 14

— Evening of music in celebration of the New York Finnish
Lutheran Congregation’s 100th anniversary, 7 pm, St
John’s Lutheran Church, 83 Christopher St, New York
City. Featuring the Scandinavian Choir, Akkapella, and
Slap Sally Combo.

— New York Finnish Lutheran Congregation 100th
Anniversary Worship Service, 3 pm, Park Avenue
Methodist Church, 106 East 86th St, New York City.
Reception to follow hosted by the Finnish Women's
Gymnastic Association of New York.

— “A Mural of Snow,” Construction with Snow! workshop
for children, 3:30-5 pm, Scandinavia House, 58 Park Ave,
New York City. Using techniques learned in the Oct 21
Construction with Snow! workshop, children revisit The
Snow Show and then use their own ideas to create a
mural filled with structures they imagine to be built out of
snow and ice in New York City. Ages 5-10. Reservations
required: 212-847-9740.

— Soile Isokoski performing in La Juive by Fromental
Halény, 7:30 pm, Metropolitan Opera, Lincoln Center, New
York City. New production premiere from the Vienna State
Opera. Info: 212-362-6000 or www.metopera.org

— Saturday Morning Storytelling to feature “The Forest
Bride from Finland® told by Katie Green, 11:30 am,
Scandinavia House, New York City. For children ages 5
and up and their parents. Free. Info: 212-847-9740.

— Varttina in two shows, 8 & 10 pm, Satalla Temple of
World Music, 37 West 26th St, New York City. Info: 212-
576-1155.

— Monica Groop to perform with the New York
Philharmonic, Sir Colin Davis conducting, 7:30 pm, Avery
Fisher Hall, Lincoln Center, New York City. Program of
Berlioz. Info: 212-875-5030 or www.lincolncenter.org

— Monica Groop to perform with the New York
Philharmonic, 8 pm, Avery Fisher Hall, Lincoln Center, Ne
York City.

— Soile Isokosi performing in La Juive, 8 pm, Metropolitan
Opera, Lincoln Center, New York City.

NORTH CAROLINA
Nov. 13 — Varttina performance, 8 pm, Reynolds Theater, Bryan

Center, West Campus, Duke University, Durham. Box
office: 919-684-4444 or www.tickets.duke.edu

PENNSYLVANIA

Nov. 2

Nov. 22

— Marja Kaisla, piano, will be a featured soloist in a con-
cert by the Independence Symphony Orchestra, 3 pm,
First United Methodist Church, Germantown & High
Streets, Philadelphia.

— Finnish American Society of Delaware Valley Movie
Night, 6 pm, Mather residence, 219 Thornridge Dr,
Thorndale. Featufed film: Aki Kaurismaki’'s Mies vailla
menneisyyttd (Man Without a Pasf) (2002). In Finnish with
no English subtitles. Please call or e-mail if planning to
attend: 610-269-9609 or mathert@ hotmail.com

RHODE ISLAND

Oct. 24

— Reception for artists Millie Wiskari and Dawn Wiskari-
Costa at the opening of their exhibition “Two Generations:
the Art of Mother and Daughter,” 5:30-7:30 pm, Court-
house Center for the Arts, West Kingston.

turn to KALENTERI page 12

Events subject to change without notice
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Dr. Kaarina Ham speaks about her mission work

SOUTH THOMASTON, ME -
Dr. Kaarina Ham of Ashburn-
ham (MA) addressed the mem-
bers of the Finnish Congre-

gational Church on Sept. 28th
about her mission work in
Russia, which the local church
supports.

Dr. Kaarina Ham, left, and Rev. Terence Willis.

photos: Art Jura

ILMARI SA

A C C O R DI O N

Traditional Music From The Golden Era Of
The Finnish-American Dance Halls

(Happy Polka).

$15
cD

ILMARI SALO
Accordion

Traditional Music from the Golden Era of
The Finnish-American Dance Halls

Songs include: Elama suomen metsissa (Life in the Finnish
Woods); Hamara sotiisi (Twilight Schottish); Nujulan talko polkka
(Nujala's Work Bee); Kielon jaahyvaiset (The Lilies' Farewell);
Kulkuri poijan sotiisi (The Vagrant Kid's Schottish); Lampi trio polk-
ka (The Lampi Trio Polka); Tuntematon tie (The Unknown Road);
Koiviston sotiisi (Koivisto's Schottish); Rakkauden kaiho (Love's
Longing); Kulkurin masurka (Traveler's Masurka); Maatytojen
Sotiisi (Country Girls Schottish); Ala itke tytténi pieni (Don't Cry
Little Girl); Muistoija synnin laaksosta (Memories of My Home in
the Valley); Peukalo polkka (Thumb polkka);
Night); Jenni masurka (Jennie's masurka); Katriinan sotiisi
(Katrina's Schottish); Hollolan polkka (Hollolan's Polka); Viipurin
valssi (Viborg Waltz); Mannisen suomalainen polkka (Manninen's
Finnish Polka); Kotkan sotiisi (Kotka's Schottish); llonen polkka

AVAILABLE ON CD OR CASSETTE

Add $ 2 for postage & handling
Mass. residents must also add 5%
state sales tax

Raivaaja Publishing Company
P. O. Box 600, Fitchburg MA 01420-0054

Taika yo (Magic

$10

casette

She spoke of her past four years
with Youth For Christ-Volga in
Samara, as well as 24 total years
of missionary work throughout
Russia, the first half of which
was during the Cold War.

Her next assignment is with
Christian Leadership Interna-
tional (CLI) in Yerevan, Arme-
nia, where the mission work is
registered as the "New Life
Institute" (NLI). This will entail
training young people for
Christian ministry within the
Armenian churches. Although
fluent in Russian and German,
she will also need to master the
Armenian language.

She expressed excitement over
this new challenge, and an op-
portunity to view a magnificent
Mt. Ararat rising on the western
horizon.

Dr. Ham has strong ties to
Maine, as well as to the early
Finnish Congregational move-
ment. Her parents, the Rev.
Alfred S. and Helmi (Matilai-
nen) Ham, served in Maine at
Bean's Corner Baptist Church
from 1946 to 1950. In addition,
her mother was editor of the offi-
cial publication, Palvelija, of the
Finnish Evangelical Congrega-
tional Mission Conference for
several years.

Growing up in a family of four
brothers, with a father who was a
minister, and her mother a

teacher, nelped establish her

-early goals for mission work. Dr.

Finnish Congregational Church in South
g Thomaston (ME).

Ham earned her PhD in intercul-
tural studies from Fuller Theo-
logical Seminary in Pasadena
(CA) with an emphasis on histo-
ry.

The local Finnish Church in
South Thomaston is possibly the
last truly "Finnish" Congrega-
tional Church in North America.
First organized in 1907 as a Mis-
sion Church by Finnish immi-
grants, the early members met in
private homes until 1923, when
the present church was con-
structed.

Funds were borrowed through
the old Congregational Home
Mission Society, followed by the
construction of a nearby parson-
age in 1930. The last Finnish
pastor died in 1964, and church
activities declined seriously in
recent years.

Fortunately, a new interest in

preserving the buildings, her-
itage, and spirit of their immi-
grant forefathers, created a
noticeable rebirth in 1995. New
members and contributions of
labor and money, aided in the
restoration and enlargement of
the historic little church.

By the year 2000, the pastoral
services of Rev. Terence Willis
were acquired, complimented by
the secretarial expertise of his
wife Vera. In 2003 the former
parsonage was converted into the
headquarters for a newly orga-
nized Finnish Heritage House,
with the aid of a Community
Grant and matching funds from
the Finnish American Society of
Mid-Coast Maine. Another grant
for a computer has just been
received, which will be used for
genealogical research and cre-
ation of a website.

Art Jura

Sonobuoys in anti-submarine warfare

For the reader who has not been
involved in anti-submarine war-
fare (ASW), let me describe a
sonobuoy. As its name. implies,
it is a floating electronic device
that employs acoustic sensors to
detect enemy submarines. There
are usually two types, active and
passive. Both consist of a buoy-
ant tube containing electronics
with a radio antenna projecting
from the top and a,transducer for
receiving acoustic information
suspended below.

The active sonobuoy emits an
acoustic pulse and listens for a
returning echo from a submerged
target. The passive sonobuoy, on
the other hand, does not trans-
mit, but rather listens for sounds
emitted by any submarine oper-
ating in the area. Both types of
buoy radio the acoustic informa-
tion received to a patrolling ship
or aircraft. Once the target is
identified and localized, the
attack may begin.

Sonobuoys of 1966

The first of the Polaris Missile
submarines were necessarily de-
ployed in shallow waters very
close to the borders of the Soviet
Union so that the relatively short

By E.O. Minkkinen

range of their earlier missiles
were capable of destroying
important but distant Soviet tar-

gets. Therefore the Polaris fleet

was extremely vulnerable to
enemy detection and destruction,
and information about Soviet
Anti Submarine capabilities was
crucial.

This was made abundantly
clear to me at a briefing by Ad-
miral Hyman Rickover prior to
my assignment as the U.S. Naval
Attaché, Helsinki.

Admiral Rickover's briefing in
Washington flashed loud and
clear about a year later when I
luckily acquired a Soviet sono-
buoy that had been used during a
Soviet Naval Operation.

Although the device did not
appear to me to be particularly
sophisticated, it was never-the-
less a device that was in current
Soviet inventory. After inspect-
ing and photographing the about
30 pound four plus foot long
sonobuoy, I packaged it and put
it in a seabag to ship via diplo-
matic pouch.

Ensuing instructions from
Washington, however, instructed
me to bring the device to London
where we had the technical
expertise to do a thorough analy-

sis, and our embassy aircraft in
Helsinki was available to trans-
port us there. -

One of our attaches from our
embassy in London met our air-
craft to aid in transporting my
treasure to our technical experts
in that town, but to my dismay
so did a surly British Customs
Agent.

Although I had a diplomatic
passport and our embassy air-
craft was also under diplomatic
immunity the agent wanted to
know "What was in the bag ?"
After I informed him that I could
not tell him, he told me that I
could not remove the bag from
the aircraft because for all he
knew I might be trying to smug-
gle whiskey into England!

After some delay my London

colleague got courier papers
from our embassy and we sent
my prize to the engineers for
scrutiny.

I never did find out if my
acquisition was of earth shaking
importance, but on reflection I
wondered if I had shaken the
sonobuoy and it had not gurgled,
would the ever diligent Customs
Agent allowed me to import it
into Britain ?
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Finlandia Foundation

Finlandia Foundation Boston,
Inc. has a very special member-
ship meeting scheduled with two
remarkable quests: Ambassador
Jukka Valtasaari and Finlandia
Foundation’s Performer of the
Year Maarit Vaga.

The meeting will be held on
Sunday, October 26 at 3 p.m. at
the Scandinavian Living Center,
206 Waltham St. in West New-
ton (MA)

Speaker

Ambassador of Finland to the
United States Jukka Valtasaari
will be discussing his specialty,
the Finnish-American relations.
Ambassador Valtasaari has had a
long career in foreign service
which began in 1966.

He was a Fellow at Harvard
University in 1976-1977. He has
served as Finland's Ambassador
in Washington twice: the first
term from 1988 to 1996, and the
second term from 2001 on. Am-
bassador Valtasaari is married
with three children, and his hob-
bies include literature, political
memoirs, and golf.

Performer

Finlandia Foundation's Perfor-
mer of the Year Maarit Vaga
will perform her favorite reper-
toire to the delight of our mem-
bership. Though she has studied
opera in New York City and has
performed some operas and con-
certs in prestigious places like
Carnegie Hall, Weill Recital
Hall and Sibelius' birth-home,
Ms. Vaga has spent the last few
years raising her four children —
until recently!

As Finlandia Foundation's Per-
former of the Year, Maarit has
had great fun meeting new peo-
ple and making new friends
among the various Finnish com-
munities scattered around the
country. She has performed in
Washington D.C., Denver, Chi-
cago, Detroit, Pittsburgh, Phila-
delphia, Seattle, Minneapolis,
Calgary, Palm Beach, among
others and is happy to add Bos-
ton to this list.

When not singing, she likes to
think about singing and making
plans for new concerts.

Maarit Vaga's accompanist
Darryl Smith - graduate of
Houghton College in NY — is an
accomplished pianist and music
teacher. In addition to teaching
piano privately, she is a much
sought after church musician and
accompanist at the local schools.

Message from the president

Brisk mornings, beautiful col-
ors and foliage are once again
with us with an anticipation of
autumn and winter holidays. The
long weekends are a blessing.
These breaks will bring delight
to the darkening evenings — and
will make autumn with its whis-
per of winterish weather a lot
more bearable.

Boston Chapter

An amusing thing to follow this
season, for many Americans as
Well as Europeans, has been the
recall election in California.
California is the largest state in
the US, with more than 35 mil-
lion people and one of the largest
economies in the world. Cali-
fornia's $ 8 billion budget deficit
also needs to be solved ASAP.
So what sort of qualifications
should a leader of this state
need? Perhaps knowledge in
economics, politics, manage-
ment, foreign policy?

But how can one be nominated,
and then be elected to this high
position — armed mainly with a
charisma of an action hero from
the movie screens? Schwarze-
negger announced his candidacy
only two months ago — during
the Jay Leno show — without any
prior political experience.

I am in awe! I can't help it, but
each time [ listen to Schwarze-
negger it doesn't matter what he
says, as I see him as a robot — an
action-hero with full artillery.
Having this picture in mind, how
can one seriously take into con-
sideration his budget policy,
even if it would make sense?

I hate to say it, but having
actors run for these important
political jobs strengthens a Eu-
ropean prejudice against the
American political system.

Here one can do whatever
(which is good per se) if, and a
BIG IF, he has money, good
looks, an interesting past — espe-
cially with lots of drama so that
the media loves you. I argue that
in Schwarzenegger's case it sure-
ly made a difference that he had
a huge media coverage, he is
married to the Kennedy family
and just because he is a male. An
actress, even one of Hollywood's
best, possibly with her new sili-
con implants would not have
made it this far — she just would
not have been convincing
enough. So I think this is a gen-
der issue as well!

Where is Schwarzenegger good
at? In body-building, philander-
ing, and in making and produc-
ing action movies... but what
about his knowledge and skills
in serious political questions? I
have missed that part. And I
think that it matters.

America is a country of limit-
less possibilities — which Europe
is not. But is it that good in this
case? For me this whole cam-
paign was more about a great
American media show with a lot
of drama... just like the coverage
of O.J. Simpson, Kobe Bryant or
Clinton-Lewinsky... where the
Real Life with Real Issues where
left behind as long as you scored
maximum publicity.

I fully agree that politics should
be brought down from an elite
level closer to the common man
or woman. But it should not hap-
pen via media hype.

Difficult things like budget

cuts, equal opportunity, educa-
tion, and health care are serious
questions — not amusement.
Those questions should be dealt
by knowledge and professionals.
In Finnish we have a saying:
suutari pysykoon lestissddn - the
cobbler should stick to his last.
And I fully agree. It is just so
embarrasing that those European
intellectuals can point to this
direction with a good laugh. My
only consolation is that this
Austrian born actor cannot be-
Helvi Olson of Rockport, Mary
Putonen of Gloucester, and
Suzanne Ronnholm of Salem.

The Scandinavian Living Cen-
ter's film series will present on
Saturday, November Ist at 12
noon "A Witch in the Family"
(Haxa I familjen), a special chil-
dren's feature in honor of Hallo-
ween. In Swedish with English
subtitles.

Rumor has it that there will be
treats for the children as well as
a guest appearance of one (or
maybe more) "Happy Witch."

Honorary Consul General Leonard Kopelman spoke of his

duties as Finland's representative during the September

membership meeting.
Lehtinen.

come a president — but how
- about Tom Cruise?

But I will personally guarantee
that Finlandia Foundation's fall
meetings will have professional
speakers but, but...with an amus-
ing twist!!! Hasta la vista -
baby!

Elina Lehtinen
President

Welcome new members
Finlandia Foundation Boston

Chapter welcomes its new mem-

bers: Thomas Beale of Hingham,

With him is chapter president Elina

Other events

October 28 board meeting, 8
p.m. at the home of Linda Lin-
dell, Lexington.

November 1, 15 & 22 Suomi
koulu, 10 a.m at the Waldorf
School, Lexington.

November 7-9 FinnFunn
Weekend in Burlington (VT).
Celebrate Finnish heritage and
learn more about Finnish culture
during this fun filled weekend.
For more information check the
website www.finnfunn.org

STOCKHOLM, Sweden - Finnish painter Nina Roos, left, was awarded the
world’s greatest artistic prize, the Carnegie Award 2004, last week in Stock-
holm. Above, Sweden’s Crown Princess Victoria, right, presents the €110,00
prize to Roos, 46, who has been popular in Sweden for quite some time.

By Harri Siitonen

Sports Rowunduwp

Kimi 2 points
shy of F1 title

By a whisker, Michael Schu-
macher won his record sixth
Formula One title although he
only finished in eighth place in
the Japanese Grand Prix at Su-
zuki on Oct. 12. His Ferrari team
mate Rubens Barrichello won
with Finland's Kimi Riikkonen
and his McLaren second.

For Riikkonen to have gained
the title he would have had to
win the race and the German Big
Schumi would have needed to go
pointless. But his eighth place

earned him one point, so he fin-
ished the season with 93 points
and Riikkonen was runnerup
with 91!

The 23-year-old Finn would
have been the youngest world
champion of all time had he
won. He had finished second in
three of his last four races. He
won one race, the Malaysian
Grand Prix and finished second
in seven others.

Riikkonen's comment was: "It's
not nice to finish second again
but at least we didn't lose to a
bad driver — this year we were

more reliable, but maybe not up
there with the speed."
Poykio again wins
Finlandia Trophy

Susanna Poykio repeated her
2002 international Finlandia
Trophy figure skating champi-
onship at the Helsinki Ice Arena
on October 12.

Alisa Drei emerged as runnerup
with her good free skating pro-
gram after being relegated to
fifth place in the short program

twrn to SPORTS page 12
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Dr. Kaarina Ham speaks about her mission work

SOUTH THOMASTON, ME -
Dr. Kaarina Ham of Ashburn-
ham (MA) addressed the mem-
bers of the Finnish Congre-

gational Church on Sept. 28th
about her mission work in
Russia, which the local church
supports.

Dr. Kaarina Ham, left, and Rev. Terence Willis.

photos: Art Jura

ILMARI SALO

A C C O RD I O

Traditional Music From The Golden Era Of
The Finnish-American Dance Halls

ILMARI SALO
Accordion

Traditional Music from the Golden Era of
The Finnish-American Dance Halls

Songs include: Elama suomen metsissa (Life in the Finnish
Woods); Hamara sotiisi (Twilight Schottish); Nujulan talko polkka
(Nujala's Work Bee); Kielon jaahyvaiset (The Lilies' Farewell);
Kulkuri poijan sotiisi (The Vagrant Kid's Schottish); Lampi trio polk-
ka (The Lampi Trio Polka); Tuntematon tie (The Unknown Road);
Koiviston sotiisi (Koivisto's Schottish); Rakkauden kaiho (Love's
Longing); Kulkurin masurka (Traveler's Masurka); Maatytojen
Sotiisi (Country Girls Schottish); Ala itke tytténi pieni (Don't Cry
Little Girl); Muistoija synnin laaksosta (Memories of My Home in
the Valley); Peukalo polkka (Thumb polkka); Taika yo (Magic
Night); Jenni masurka (Jennie's masurka); Katriinan sotiisi
(Katrina's Schottish); Hollolan polkka (Hollolan's Polka); Viipurin
valssi (Viborg Waltz); Mannisen suomalainen polkka (Manninen's
Finnish Polka); Kotkan sotiisi (Kotka's Schottish); llonen polkka
(Happy Polka).

AVAILABLE ON CD OR CASSETTE

Add $ 2 for postage & handling

$15 ] $10
cD Mass. residents must also add 5% it
state sales tax

Raivaaja Publishing Company
P. O. Box 600, Fitchburg MA 01420-0054

She spoke of her past four years
with Youth For Christ-Volga in
Samara, as well as 24 total years
of missionary work throughout
Russia, the first half of which
was during the Cold War.

Her next assignment 'is with
Christian Leadership Interna-
tional (CLI) in Yerevan, Arme-
nia, where the mission work is
registered as the "New Life
Institute" (NLI). This will entail
training young people for
Christian ministry within the
Armenian churches. Although
fluent in Russian and German,
she will also need to master the
Armenian language.

She expressed excitement over
this new challenge, and an op-
portunity to view a magnificent
Mt. Ararat rising on the western
horizon.

Dr. Ham has strong ties to
Maine, as well as to the early
Finnish Congregational move-
ment. Her parents, the Rev.
Alfred S. and Helmi (Matilai-
nen) Ham, served in Maine at
Bean's Corner Baptist Church
from 1946 to 1950. In addition,
her mother was editor of the offi-
cial publication, Palvelija, of the
Finnish Evangelical Congrega-
tional Mission Conference for
several years.

Growing up in a family of four
brothers, with a father who was a
minister, and her mother a

teacher, helped establish her
early goals for mission work. Dr.

Finnish Congregational Church in South
Thomaston (ME).

Ham earned her PhD in intercul-
tural studies from Fuller Theo-
logical Seminary in Pasadena
(CA) with an emphasis on histo-
ry.

The local Finnish Church in
South Thomaston is possibly the
last truly "Finnish" Congrega-
tional Church in North America.
First organized in 1907 as a Mis-
sion Church by Finnish immi-
grants, the early members met in
private homes until 1923, when
the present church was con-
structed. :

Funds were borrowed through
the old Congregational Home
Mission Society, followed by the
construction of a nearby parson-
age in 1930. The last Finnish
pastor died in 1964, and church
activities declined seriously in
recent years.

Fortunately, a new interest in

preserving the buildingé, her-
itage, and spirit of their immi-
grant forefathers, created a
noticeable rebirth in 1995. New
members and contributions of
labor and money, aided in the
restoration and enlargement of
the historic little church.

By the year 2000, the pastoral
services of Rev. Terence Willis
were acquired, complimented by
the secretarial expertise of his
wife Vera. In 2003 the former
parsonage was converted into the
headquarters for a newly orga-
nized Finnish Heritage House,
with the aid of a Community
Grant and matching funds from
the Finnish American Society of
Mid-Coast Maine. Another grant
for a computer has just been
received, which will be used for
genealogical research and cre-
ation of a website.

Art Jura

Sonobuoys in anti-submarine warfare

For the reader who has not been
involved in anti-submarine war-
fare (ASW), let me describe a
sonobuoy. As its name. implies,
it is a floating electronic device
that employs acoustic sensors to
detect enemy submarines. There
are usually two types, active and
passive. Both consist of a buoy-
ant tube containing electronics
with a radio antenna projecting
from the top and a,transducer for
receiving acoustic information
suspended below.

The active sonobuoy emits an
acoustic pulse and listens for a
returning echo from 3 submerged
target. The passive sonobuoy, on
the other hand, does not trans-
mit, but rather listens for sounds
emitted by any submarine oper-
ating in the area. Both types of
buoy radio the acoustic informa-
tion received to a patrolling ship
or aircraft. Once the target is
identified and localized, the
attack may begin.

Sonobuoys of 1966
The first of the Polaris Missile
submarines were necessarily de-

ployed in shallow waters very
close to the borders of the Soviet
Union so that the relatively short

By E.O. Minkkinen

range of their earlier missiles
were capable of destroying
important but distant Soviet tar-

gets. Therefore the Polaris fleet |

was extremely vulnerable to
enemy detection and destruction,
and information about Soviet
Anti Submarine capabilities was
crucial.

This was made abundantly
clear to me at a briefing by Ad-
miral Hyman Rickover prior to
my assignment as the U.S. Naval
Attaché, Helsinki.

Admiral Rickover's briefing in
Washington flashed loud and
clear about a year later when I
luckily acquired a Soviet sono-
buoy that had been used during a
Soviet Naval Operation.

Although the device did not
appear to me to be particularly
sophisticated, it was never-the-
less a device that was in current
Soviet inventory. After inspect-
ing and photographing the about
30 pound four plus foot long
sonobuoy, I packaged it and put
it in a seabag to ship via diplo-
matic pouch.

Ensuing instructions from
Washington, however, instructed
me to bring the device to London
where we had the technical
expertise to do a thorough analy-

sis, and our embassy aircraft in
Helsinki was available to trans-
port us there. -

One of our attaches from our
embassy in London met our air-
craft to aid in transporting my
treasure to our technical experts
in that town, but to my dismay
so did a surly British Customs
Agent.

Although I had a diplomatic
passport and our embassy air-
craft was also under diplomatic
immunity the agent wanted to
know "What was in the bag ?"
After I informed him that I could
not tell him, he told me that I
could not remove the bag from
the aircraft because for all he
knew I might be trying to smug-
gle whiskey into England!

After some delay my London
colleague got courier papers
from our embassy and we sent
my prize to the engineers for
scrutiny.

I never did find out if my
acquisition was of earth shaking
importance, but on reflection I
wondered if I had shaken the
sonobuoy and it had not gurgled,
would the ever diligent Customs
Agent allowed me to import it
into Britain ?
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Finlandia Foundation Boston,
Inc. has a very special member-
ship meeting scheduled with two
remarkable quests: Ambassador
Jukka Valtasaari and Finlandia
Foundation’s Performer of the
Year Maarit Vaga.

The meeting will be held on
Sunday, October 26 at 3 p.m. at
the Scandinavian Living Center,
206 Waltham St. in West New-
ton (MA)

Speaker

Ambassador of Finland to the
United States Jukka Valtasaari
will be discussing his specialty,
the Finnish-American relations.
Ambassador Valtasaari has had a
long career in foreign service
which began in 1966.

He was a Fellow at Harvard
University in 1976-1977. He has
served as Finland's Ambassador
in Washington twice: the first
term from 1988 to 1996, and the
second term from 2001 on. Am-
bassador Valtasaari is married
with three children, and his hob-
bies include literature, political
memoirs, and golf.

Performer

Finlandia Foundation's Perfor-
mer of the Year Maarit Vaga
will perform her favorite reper-
toire to the delight of our mem-
bership. Though she has studied
opera in New York City and has
performed some operas and con-
certs in prestigious places like
Carnegie Hall, Weill Recital
Hall and Sibelius' birth-home,
Ms. Vaga has spent the last few
years raising her four children —
until recently!

As Finlandia Foundation's Per-
former of the Year, Maarit has
had great fun meeting new peo-
ple and making new friends
among the various Finnish com-
munities scattered around the
country. She has performed in
Washington D.C., Denver, Chi-
cago, Detroit, Pittsburgh, Phila-
delphia, Seattle, Minneapolis,
Calgary, Palm Beach, among
others and is happy to add Bos-
ton to this list.

When not singing, she likes to
think about singing and making
plans for new concerts.

Maarit Vaga's accompanist
Darryl Smith — graduate of
Houghton College in NY — is an
accomplished pianist and music
teacher. In addition to teaching
piano privately, she is a much
sought after church musician and
accompanist at the local schools.

Message from the president

Brisk mornings, beautiful col-
ors and foliage are once again
with us with an anticipation of
autumn and winter holidays. The
long weekends are a blessing.
These breaks will bring delight
to the darkening evenings — and
will make autumn with its whis-
per of winterish weather a lot
more bearable.

Boston Chapter

An amusing thing to follow this
season, for many Americans as
well as Europeans, has been the
recall election in California.
California is the largest state in
the US, with more than 35 mil-
lion peopie and one of the largest
economies in the world. Cali-
fornia's $ 8 billion budget deficit
also needs to be solved ASAP.
So what sort of qualifications
should a leader of this state
need? Perhaps knowledge in
economics, politics, manage-
ment, foreign policy?

But how can one be nominated,
and then be elected to this high
position — armed mainly with a
charisma of an action hero from
the movie screens? Schwarze-
negger announced his candidacy
only two months ago — during
the Jay Leno show — without any
prior political experience.

I am in awe! I can't help it, but
each time I listen to Schwarze-
negger it doesn't matter what he
says, as I see him as a robot — an
action-hero with full artillery.
Having this picture in mind, how
can one seriously take into con-
sideration his budget policy,
even if it would make sense?

I hate to say it, but having
actors run for these important
political jobs strengthens a Eu-
ropean prejudice against the
American political system.

Here one can do whatever
(which is good per se) if, and a
BIG IF, he has money, good
looks, an interesting past — espe-
cially with lots of drama so that
the media loves you. I argue that
in Schwarzenegger's case it sure-
ly made a difference that he had
a huge media coverage, he is
married to the Kennedy family
and just because he is a male. An
actress, even one of Hollywood's
best, possibly with her new sili-
con implants would not have
made it this far — she just would
not have been convincing
enough. So I think this is a gen-
der issue as well!

Where is Schwarzenegger good
at? In body-building, philander-
ing, and in making and produc-
ing action movies... but what
about his knowledge and skills
in serious political questions? I
have missed that part. And I
think that it matters.

America is a country of limit-
less possibilities — which Europe
is not. But is it that good in this
case? For me this whole cam-
paign was more about a great
American media show with a lot
of drama... just like the coverage
of O.J. Simpson, Kobe Bryant or
Clinton-Lewinsky... where the
Real Life with Real Issues where
left behind as long as you scored
maximum publicity.

I fully agree that politics should
be brought down from an elite
level closer to the common man
or woman. But it should not hap-
pen via media hype.

Difficult things like budget

Finlandia Foundation

cuts, equal opportunity, educa-
tion, and health care are serious
questions — not amusement.
Those questions should be dealt
by knowledge and professionals.

In Finnish we have a saying:
suutari pysykoon lestissddn - the
cobbler should stick to his last.
And I fully agree. It is just so
embarrasing that those European
intellectuals can point to this
direction with a good laugh. My
only consolation is that this
Austrian born actor cannot be-
Helvi Olson of Rockport, Mary
Putonen of Gloucester, and
Suzanne Ronnholm of Salem.

The Scandinavian Living Cen-
ter's film series will present on
Saturday, November Ist at 12
noon "A Witch in the Family"
(Haxa I familjen), a special chil-
dren's feature in honor of Hallo-
ween. In Swedish with English
subtitles.

Rumor has it that there will be
treats for the children as well as
a guest appearance of one (or
maybe more) "Happy Witch."

Honorary Consul General Leonard Kopélman spoke of his

duties as Finland’s representative during the September
membership meeting. With him is chapter president Elina

Lehtinen.

come a president — but how
-~ about Tom Cruise?

But I will personally guarantee
that Finlandia Foundation's fall
meetings will have professional
speakers but, but...with an amus-
ing twist!!! Hasta la vista —
baby!

Elina Lehtinen
President

Welcome new members
Finlandia Foundation Boston

Chapter welcomes its new mem-

bers: Thomas Beale of Hingham,

Other events

October 28 board meeting, 8
p.m. at the home of Linda Lin-
dell, Lexington.

November 1, 15 & 22 Suomi
koulu, 10 a.m at the Waldorf
School, Lexington.

November 7-9 FinnFunn
Weekend in Burlington (VT).
Celebrate Finnish heritage and
learn more about Finnish culture
during this fun filled weekend.
For more information check the
website www.finnfunn.org

STOCKHOLM, Sweden - Finnish painter Nina Roos, left, was awarded the
world’s greatest artistic prize, the Carnegie Award 2004, last week in Stock-
holm. Above, Sweden’s Crown Princess Victoria, right, presents the €110,00
prize to Roos, 46, who has been popular in Sweden for quite some time.

' Sp@ﬁs Rowundup

By Harri Siitonen

Kimi 2 points
shy of F1 title

By a whisker, Michael Schu-
macher won his record sixth
Formula One title although he
only finished in eighth place in
the Japanese Grand Prix at Su-
zuki on Oct. 12. His Ferrari team
mate Rubens Barrichello won
with Finland's Kimi Rédikkdnen
and his McLaren second.

For Riikkonen to have gained
the title he would have had to
win the race and the German Big
Schumi would have needed to go
pointless. But his eighth place

earned him one point, so he fin-
ished the season with 93 points
and Rédikkdnen was runnerup
with 91!

The 23-year-old Finn would
have been the youngest world
champion of all time had he
won. He had finished second in
three of his last four races. He
won one race, the Malaysian
Grand Prix and finished second
in seven others.

Riikkonen's comment was: "It's
not nice to finish second again
but at least we didn't lose to a
bad driver — this year we were

more reliable, but maybe not up
there with the speed."

Poykio again wins
Finlandia Trophy

Susanna Poykio repeated her
2002 international Finlandia
Trophy figure skating champi-
onship at the Helsinki Ice Arena
on October 12.

Alisa Drei emerged as runnerup
with her good free skating pro-
gram after being relegated to
fifth place in the short program

turn to SPORTS page 12
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Poll: Finns sharply criticize USA

Finns don't give a flattering
grade to the politics practiced by
the United States. According to a
European poll published on Fri-
day (Oct. 17) the Finnish stance
toward the U.S. is more negative
than that of many other coun-
tries.

The international TNS market
study corporation did a survey
for the news channel CNN and
Time Magazine for 11 European
countries. Opinions were asked
about positions toward the
United States generally, about
President George W. Bush's pol-

itics, as well as the goals of U.S.
actions.

U.S. motives were criticized
especially sharply. As much as

‘71 percent of Finns responding

to the inquiry were of the opin-
jon that the United States is pur-
suing only its own interests.
Only five percent believed that
the Americans think of what is
best for the rest of the world.

By Leo Pugin/Helsingin Sano-
mat, published in the HS Internet
roundup of Oct. 17, 2003.

English translation by Harri
Siitonen

Kalenteri

from page 9

—~ Monica Groop performing with the Dallas Symphony

Orchestra, Jun Marki, conductor, 8 pm, Meyerson
Symphony Center, 2301 Flora St, Dallas. Info: 214-692-

— Monica Groop performing with the Dallas Symphony

— Monica Groop performing with the Dallas Symphony

TEXAS
Nov. 6
0203 or www.dallassymphony.org
Nov. 7
Orchestra, 8 pm, Meyerson Symphony Center, Dallas.
Nov. 8
Orchestra, 8 pm, Meyerson Symphony Center, Dallas.
Nov. 9

— Monica Groop performing with the Dallas Symphony

Orchestra, 2:30 pm, Meyerson Symphony Center, Dallas.
Nov. 16 - Vicki Lundberg Gornick organ concert, 3 pm, St Andrew

Lutheran Church, 504

Bedford-Euless Rd West, Hurst.

Hosted by the Finnish American Society of Dallas/Ft

Worth.

Nov. 20 - Finnish-American Society of Dallas/Fort Worth monthly
meeting, 7 pm, King of Glory Lutheran Church, 6411 LBJ
Freeway, Dallas. Program: Marshall Kregel, collector of
WWII Finnish army equipment and mementos.

VERMONT

Nov. 7-9 — FinnFunn 2003, Radisson Hotel, 60 Battery St,
Burlington. Info: FinnFunn 2003, c/o Sandal Cate, 4078
County Rd, Montpelier VT 05602 or www.finnfunn.org

WISCONSIN

Nov. 15 - Varttind performance,

8 pm, Wisconsin Union Theater,

University of Wisconsin, Madison. Info: 608-262-2201 or
www.union.wisc.edu/theater

- Varttina post-performance dance party, 10 pm-1:30 am,
Wisconsin Union Theater, University of Wisconsin,
Madison. Music by Reptile Palace Orchestra. Free
refreshments. Party free to Varttina performance ticket

holders.
WASHINGTON, DC
Nov.1 - Finlandia Foundation

National Capital Chapter Sauna

Night, 5:45 pm, Embassy of Finland, 3301 Massachusetts
Ave NW. Reservations required by Oct. 29. Info: 703-921-
9647 or iamfinnalso @ starpower.net
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the day before.

Elina Kettunen stumbled badly
in her short program but recov-
ered enough in her free skate to
attain fifth place. Pbykio was in
the lead on both days.

Winner of the men's competi-
tion was Georghe Cniper of
Romania. Finnish men fared
poorly as Ari-Pekka Nurmenkari
was ninth and Mikko Minkkinen
11th and last.

Ingberg top T&F athlete
Finnish women's javelin ace
Mikaela Ingberg was named the
country's track and field athlete
of the year on Oct. 11 by the
Finnish Athletic Association, or
Suomen Urheiluliitto (SUL). The

veteran European and World
medallist placed highest among
Finnish athletes at the World
Championships in Paris in Au-
gust with her fourth place. She
competes for the Vasa Idrottsill-
skap.

Ari-Pekka Lattu of Lahden Ah-
kera, who set a new Finnish
400m men's hurdles record this
past summer, was voted sprinter
of the year. Top distance runner
is Jukka Keskisalo who did so
brilliantly in the steeplechase
this year. He competes for the
Joensuun Kataja.

Heli Koivula-Kruger, of Kau-
hajoen Karhu, who set a new
women's national triple jump re-
cord, is the 2003 jumper of the

year. Hepathlete Tiia Hautala,
Porin Yleisurheilu, is multi-
event winner. Walker of the year
is men's racewalk champion Jani
Lehtinen, Lappeenrannan Urhei-
lumiehet. ;
Ingberg was also named throw-
er of the year. Matti Niemi, Tu-
run Yrheiluliitto, was named
Elite Games athlete of the year.
Paula Huhtaniemi who set a new
women's national javelin record
was named best athlete of the
Kaleva Games, or Kalevan Ki-
sat.
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USP...
jatkoa etusivulta

misen politiikkaohjelman johtaja
Seppo Niemelin kanssa. Kansa-
laisvaikuttamisen politiikkaoh-
jelman yhteni tarkoituksena on
nostaa ddnestysaktiivisuutta var-
sinkin ryhmissi, joiden d#nestys-
prosentti on alhainen: ulkosuo-
malaisten d@dnestysprosentti oli
viime eduskuntavaaleissa vain
8,5 prosenttia. Keskusteluissa
nousivat esille vaihtoehtoiset #d-
nestysmenetelmit kuten kirje-
ddnestaminen, ulkosuomalais-
alueita kiertdvit ddnestysbussit
sekd internetdidnestiminen.

Radio- ja tv-lihetykset
tirkeitd siteitd Suomeen
Puhemiehistd keskusteli myos
Seppo Niemelidn johtaman Tele=
visiotoiminta- ja Yleisradio Oy
Suomessa 2010 -tyéryhmin
edustajien kanssa ulkosuoma-
laisille suunnatusta radio- ja tele-
visiotoiminnasta. Tapaamisessa

Consulate General

of Finland

866 United Naiions Plaza
Suite 250

New York, NY 10017
Tel: (212) 750-4400
Fax: (212) 750-4418
E-mail:
finconny@ix.netcom.com
Please visit our web site at
www.finlandnyc.org for
information on our services,
Finnish events in the
New York area and general

todettiin, ettd radio- ja tv-ldhe-
tykset toimivat ulkosuomalaisille
erittdin tarkednd siteend Suo-
meen, joita internet ei voi mil-
l4dn tavalla korvata. Puhemiehet
kertoivat olevansa yleisesti tyy-
tyvidisida YLE:n ulkomaille suun-
nattuihin radioldhetyksiin, mutta
ulkomailla on kuitenkin jatkuva
pelko siitd, ettd tarjontaa supiste-
taan. Lisidksi televisiotoiminnan
kehittimistd nykyisestd toivotti-
in.

Tydelikkeiden lihdeverotus
puhuttaa edelleen

Ulkomaille maksettavien tyo-
elikkeiden lihdeveron alenta-
misesta nykyisestd 35 prosentista
20-25 prosenttiin eli yleiselle
kansainviiliselle tasolle keskus-
teltiin eduskunnan valtiovarain-
valiokunnan verojaoston kanssa.
Verojaoston mielestd lihdeveroa
koskevaa selvitystyotd on kiireh-

- dittidvi ja pyysi ulkosuomalais-

parlamenttia toimittamaan asiaa

RESTAURANT * LOUNGE
40 West 40 Street, NYC
_ 212-642-2255
Rick Laakkonen
Chef/Proprietor

When visiting let me know that you
saw this ad in RAIVAAJA

koskevaa kansainvilisti vertailu-
materiaalia.

Ulkosuomalaisnuoret ja
ulkosuomalaisseniorit

CIMO:ssa eli Kansainvilisen
henkildvaihdon keskuksessa pu-
hemiehistd sai uutta tietoa erilai-
sista opiskelu- ja harjoitteluoh-
jelmista. Kaksoiskansalaisuus
helpottaa ulkosuomalaisten tuloa
Suomeen.

Tirkedi on, ettd ulkosuomaiais-
nuoret saavat nyt lisdd tietoa eri
mahdollisuuksista varsinkin, kun
tulevina vuosina Suomi tarvitsee
ikdrakenteen muutoksen takia
lisdd tyovoimaa ulkomailta.

Puhemiehet keskustelivat myos
vuoden alussa alkavasta sosiaali-
ja terveydenhoitoalan harjoitteli-
javaihdosta ulkosuomalaissenio-
reiden hoivakoteihin. Ohjelma
on tirked ajatellen ulkosuoma-
laisvanhuksia, jotka dementoi-
tuessaan unohtavat asuinmaansa
kielen.

Puhemiehist6 oli totuttuun ta-
paan myds Ylen Radio Finlandin
suorassa lahetyksessi vastaamas-
sa kuuntelijoiden kysymyksiin.
Kuuntelijoita askarruttivat ennen
kaikkea korkea kansalaisuusil-
moitusmaksu sekd verokysy-
mykset.

Ulkosuomalaisparlamentin pu-
hemiehistén kyselytunti on kuul-
tavana netissid http://www.yle.fi/
rfinland/

fax: 1212 8859710
E-mail: mek.usa@mek.fi
www.visitfinland.com/us

www.finlandkingsroad.com

FINNISH TOURIST
BOARD

The Estonia House
243 East 34th St.,, NYC

Mailing address for
information
P.O. Box 2590
Grand Central Station
New York, NY 10163

information about Finland. Tina Strandberg
USP sihteeri
FINNISH TOURIST BOARD THE FINLANDIA New York Finnish
P.O. Box 4649 Lutheran Congregation
Grand Central Station NY : 2‘:" ,:tlgnlg::g: s Worship in Finnish language
New York, NY 10163-4649 e ik Every first and third
tel: 1 800 FIN INFO Meetings every 2nd Sunday ab &,
or 1212 885 9700 Friday of the month from St. John's Lutheran Church
October through May. 83 Christopher Street

(7th Ave. & Christopher St.)

For further information:
Church Office
646 638 4195

Please, leave your name and address
to receive Kirkonkello newsletter,
www.finnchurchny.org
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